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Preface

The Sadhana Shrnkhala was one of the most fulfilling and
spiritually uplifting activities undertaken during the
Tercentenary Year.

Under Pajya Swamiji's guidance, the Shrakhala was designed
into a 5-day module to include recitation of Lalita Sahasranama,
Navaratra Nityapathah, 12th & 15th Chapter of the Bhagawad
Gita, Shivamanasa Puaja, Devi Anughthinam, and Puajana-s.
This relay chain of spiritual practices was started at the Durga
Parameshwari Temple, Karla, in February 2008, to mark the
commencement of the Tercentenary Year. From then, the 5-
day sequential chain of prayers and pujana-s was conducted
from sabha to sabha in a planned manner, with tremendous
enthusiasm, devotion, consistency and discipline, culminating
at the Shri Chitrapur Math in Feb 2009. A manual- the
Sadhana Shrnkhala- containing all the above mentioned
recitations was made available in July 2008.

True to expectations, a need was felt and expressed by
devotees to extend this activity beyond the Tercentenary,
and with Pajya Swamiji's blessings, we presented the more
elaborate 'Sadhana Pafichakam’ book set to help sadhaka-s
continue their spiritual journey. Instead of only reprinting the
contents of the Sadhana Shrnkhala, it was suggested that the
texts be transcribed, and wherever possible, translated, into
English.

Thus the new book - the Sadhana Pafichakam - now had two
volumes:
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Volume 1 contained the -Samskrta text, the transliteration
and translation of the Sabha Prarambha and Samapti Prarthana-
s, Navaratra Nityapatha, Devi Anushthanam, Gita Dhyanam,
Bhagavad Gita Chapters 12 and 15 and the samskrta text
and transliteration of Lalita Sahasranama Stotra.

Volume 2 contained the sarhskrta text, transliteration and
translation of the Guru Paduka Stotra, Shri Parijianashram
Trayodashi, the Puja Parvangam, the Guru Puajana, Shiva
Puajana , Devi Pujana and Shivamanasa Paja. Explanations of

how to perform the Pijana-s were also included.

Beautiful photos from Kishan Kallianpur, Ravi Sorab and the
Math archives, and very artistic illustrations from Vaidehi
Savnal enriched the get-up of the books.

On popular demand, we now present the second edition of
the Panichakam with a few changes. We have also added an
appendix on how tithi-s and days of the week are referred to
in Sarmskrta.

We remain ever grateful to our beloved Gurudeva, His Holiness
Parama Pujya Shrimat Sadyojat Shankarashram Swamiji for
His guidance and inspiration, and for leading us along this
path of spiritual bliss.

For the Publications Committee
Dr. Prakash Mavinkurve
Utsava 2014,
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Shri Gurupaduka-stotram

JUNR] o - AT - 3T THAM - W& |
yrafie yaeany gaa-nsiaaye: 1

Pranamya Samvin-margasthan-agamajnan-mahagurin
Prayashchittarm pravakshyami sarvatantrasvirodhatah-1

WHTE - QIS ~HeA ~HTeTq - RO |

srafae W wed A aigeR-wgfe: R0
Pramada-doghaja-mala-pravilapanakaranam
Prayashchittarn param satyarmm Shriguroh Paduka-smrtih-2

T fiqre - W T e |
T T8 T o Sfargw-wgfa: 131

Yasya Shripada-rajasa ranjate mastake Shivah
Ramate saha Parvatya tasya Shripaduka-smrtih-3

T G - AT - A H e - Hieha: |

et wfessreae sfargw-sifa: ¥

Yasmai sarvasvam-atmanam-apyekavrtti-bhaktitah
Samarpayati sachchishyas-tasya Shripaduka-smrtih-4




Shri Gurupaduka Stotram

Having bowed down to the great Guru-s
in Veda-s wise,
Who upon the Path of Divine Consciousness be,
I shall tell you about the act of atonement-
Which, to all doctrines, is not contrary.

Remembering the Divine Guru’s Paduka-s-
Tis the Truth Supreme, tis reparation!

It dissolves impurities that are born of
Negligent acts and offences done.

By the mere touch of the dust of Whose feet,
Upon one’s head Shiva manifests

And with Parvati abides there in joy,

Tis upon His Paduka-s that my mind rests.

With a devotion that seeks to be one with the Guru,
To Whom the true disciple offers his all-

His entire self, his complete being-

Tis His Paduka-s that | recall.
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T IIgad gl IIeR) FeAded: |
Tt AEEgaN ae sfarg-wgfa: Nl

Yasya Padatale siddhah Padagre kulaparvatah
Gulphau nakshatra-vrndani tasya Shripaduka-smrtih-5

e T R -1k TR |
QA agssfera sagw-wfa: 1

Adhare Parama Shaktir-nabhichakre hrdajiiayoh
Yogininam chatushshashthis-tasya Shripaduka-smrtih-6

[ -Th-Ug-gg WEdsh I8 T |
e g dAHE a8 AfargeRi-wia: ol

Shukla-rakta-pada-dvandvam mastake yasya rajate
Shambhavarm tu tayormadhye tasya Shripaduka-smrtih-7

A=cqd aygs] fsygen {[ﬁ: Fqﬁl: |
TS IGHI - LA FAUTIfAF—H 1<l

Anyatsarvam saprapaiicharn nishprapaicha Guroh smrtih
Tasmachchripaduka-dhyanam sarva-papa-nikrntanam-8

QT R qTd - 1T |
qIgehl - A -isgr fama -l gorq, 1R1

Palanad-duritachchedat kamitartha-prapiaranat
Paduka-mantra-shabdartharn vimrshan mirdhni pajayet-9




Shri Gurupaduka-stotram

At the base of Whose feet lie the accomplished ones,
Just the top of Whose feet, the mountains attain!

At Whose ankles lie the clusters of stars!

Tis His Paduka-s that in my mind reign!

At His Maladhara resides the Primeval Energy!

At His chakra-s of the heart and between the eyes
Exist the Yogini-s that number sixty four,

Tis upon His Paduka-s that my mind lies.

Upon His head, the two states exist

Of Shakti and Shiva- portrayed red and white
And between the two abides the Shambhava state!
Tis upon His Paduka-s my mind does alight.

Everything else is of this mundane world,
Recalling the Guru js beyond the ordinary!
Therefore is this reflection upon His Paduka-s,
Whence all sins are destroyed completely!

The word Paduka is a mantra in itself-

Made of Pa, Du and Ka- the syllables three-
Pa for protection, Du-destruction of evil
Ka-the fulfilment of all desires that be!
Reflecting upon the meaning of the words
That to the mantra, Paduka, are wed,

One must offer one’s worship to the Paduka-s
Visualizing them at the crown of one’s head.
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Shri Parijnanashram-Trayodashi

AACHARTSADE @GR et |
IO e TR & 1l £ I

Anandashrama-shishyagrayam svanandambudhi-majjitam
Anandashraminam vande Parijfianashramarn Gurum-1

sfiferaareem "y faww |@e |
gph @ A e aiEHeE T 0R

Shrividyopasanodyane mayaram vibhramarm sada
Yashchakre tarh namo nityam Parijianashramarn Gurum-2

T AR T S |
STeaTd d |el a IRIHIEE Te I 3 |

Balye dipanamaskare yasya vairagyadhishikha
Jajjvala tarh sada vande Parijnanashramam Gurum-3

Ry agaga-ToneR |
I T d - RIS TEH 1l ¥ |

Shishyantash-shodhane yadvat-tadvad-yantrali-shodhane
Kautukam yasya tam vande Parijianashramarm Gurum-4

HHRITEl AsYSTANTRUSHI |
d o R afmnsm e 1y

Bhavarogaharo yosbhichghivayogaparosnisham
Tarmm vande siddhisampannarn Parijianashramam Gurum-5
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Shri Parijnanashram-Trayodashi

To Anandashram’s Disciple foremost,
Who in the Ocean of His Own Bliss,

absorbed does stay,
To the One who in Anandashram alone does abide,
To Parijfianashram Guru, I, my obeisance, do pay.

To Parijnanashram Guru, Who moves in the field

Of the worship of Shri Vidya, so easily,

Just as a peacock would stroll in a garden with grace!
To Him, my salutations, eternally!

During Dipa Namaskara, when but a child,
Whose intellect was lit with dispassion,

A flame which became a veritable blaze!

To Parijianashram Guru, my eternal salutation!

I bow before Parijianashram Guru,

Keenly absorbed in enlightening disciples’ hearts!
He showed the same eagerness in the workings of
A variety of instruments, in their mechanical parts.

To the Vanquisher of the ills that this world brings,
To the One absorbed in Shiva night and day,

To the One endowed with every accomplishment,
To Parijianashram Guru, | bow and pray.




14 I afiEErem-s=esf

[ft 39 TgE IS |
JTTterEd H §IE UGS TR 1l & |

Shuni chaiva samadrshta jnanityagamadrshtaye
Asidyastarn numo hardarh Parijfianashramarm Gurum-6

RS T da < : |
g Il d {1 g IREIEH TEH 1 o i

Saraswata-jana-pritas-saraswata-samarchakah
Ya asit tarh muda vande Parijfianashramarm Gurum-7

feremgEaag! FaggEEt ot |
T: FHTERA d g GRIEIE T 1l ¢ |l

Vidya-vrddhas-tapovrddho vayovrddhashrayo babhau
Yah karunyena tarh vande Parijhanashramam Gurum-8

Aqisgehg fory] = fameeaeas ™ |
FEANR goed #afEnss &9 1R |

Yosnukartumm vibhum chakre vishvavastvalayankaram
Vastvagararn numastarn Shri Parijhanashramam Gurum-9

fafifn el aeam ST |
Tiaraeh A& HTORFHIEE T 11 2o |

Nirmime nirmamendro yas-stavan vedanta-vasitan
Gitasaktarn numastarn Shri Parijianashramarm Gurum-10
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10.

To the One whose gaze, upon a dog, upon all,
Fell with the grace of complete equanimity.

To that Wise One, the testimony of spiritual vision,
To Parijfianashram Guru, | bow wholeheartedly.

To the One loved by the Saraswata samaja,

To the Perfect Worshipper of all that is Saraswati,
To the One Who is so, to Parijianashram Guru,

I pay my respects most delightedly!

To the Wise One learned in every knowledge,
To the One distinguished for His austerity too,
Who became the haven of the aged through
His compassion,
I pay my obeisance to Him, to Parijianashram Guru,

To the One Who emulates the All Pervasive Lord -
The Creator of the universe

where everything does stay -
By creating a museum to house artefacts,
To Parijiianashram Guru, salutations | pay.

Infused with the Gita, a Master of creativity too,

His hymns were fragrant with Vedanta’s scriptural
essence,

Yet foremost He was, in considering them not His!

To Him, to Parijianashram Guru, my obeisance!




16 I sfafrem -

FacafFFN aaIsegara~A |
Teefigeed e TGS TE 1l 22 1l

Kaivalya-sannikarshatve tathahangraha-chintane
Yasyasid-hrdayam vande Parijnanashramam Gurum-11

WhCqRaTEe e wiig: |
2k d TAISSTE TREHEE T 11 2R 1l

Bhaktachetorathadhyaksho rathayatram Maheshituh
Yashchakre tam numoSjasram Parijfianashramam Gurum

ot famfa g wwf 9 wg 9w |
YIS e, TR T6H
UG, = TRFHIHH TEH 1l 23 |

Durgam nirmaya Durgayai svasargam yo rurodha tam
Apavargapadam vande Parijianashramam Gurum
apavargapradam vande Parijianashramam Gurum-13

ot ot aRETsERd

qatsHTeTg foeashTon |

WIS UST: Jd: JUTH:

wrifer quif skevr T ||

Shri Shri Parijianashrama-yatishvaranam
turyashramalankrti-rapakanam

Stotrarn pathedyah prayatah pranamrah
prapnoti parnarm karunam Guranam
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11.

12.

13.

Drawn close to the Absolute with the worship
He performed,
Though, of His intrinsic unity with the Lord,
He knew.
To Him Whose heart treasured both thoughts,
My salutations to Him, to Parijianashram Guru.

To the One Who is the Supreme Commander of
The chariot-like mind of the devotee,
He re-started the Rathotsava which
the Lord commands!
To Parijnianashram Guru, my salutations eternally.

To the One Who raised a citadel for Durga,

To the One Who held the key to His own longevity,
I bow in reverence to Parijianashram Guru,

That State Himself, which beyond all does be.

I bow in reverence to Parijnanashram Guru,

Who confers that State which beyond all does be.

He who reads this hymn of Shri Parijfianashram,
Of the Foremost among all ascetics that are,

Of the One endowed with the Turiya State,
Therefore the Embodiment of the Absolute by far!
He who reads and studies this hymn of praise,
He who perseveres and is humble too,

In a measure that is complete and full,

He receives the compassion of the Guru.
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Paja-puarvangam

List of Articles Required for the Worship

10.

11.
12.

Vigraha of the Deity or a small pair of silver Paduka-s.

Plate / Somasitra - a vessel with an opening at one end
to allow the bath-water, the abhisheka water, to drain.
(This will initially hold the Vigraha till after the abhisheka
is performed.)

Chauranga - a short stool/ a small platform upon which
to keep the Somasitra.

Asana - a mat for the sadhaka to sit on.
One Kalasha - water jar - filled with water.

Snana-patra- the vessel used to perform the abhisheka
(the bath). Fill this patra with water.

Achamana-patra - two sets - a small vessel with a spoon
and placed upon a small plate - one for your personal
use during the puja and one for the
upachara-s concerning the Deity. Fill these patra-s with
water.

Tirtha-patra- the vessel which collects the bath water.

A plate adorned with flower-petals for keeping the
Vigraha (Deity) after the snana (the bath).

Lamp- with oil. Two long wicks entwined and placed in
the lamp. The lamp should be large to contain enough
oil for the flame to last throughout the' puja.

One small ghee lamp for dipa.

An arati shaped like a flat spoon. The arati should have
some space between the handle and the spoon for you




19

13.
14.
15.

16.

17.

18.
19.

Note :

to place some kunkuma and flower petals. Place in it
two wicks that have been smeared with oil and entwined,
along with a piece of camphor. Set the wicks and the
camphor aflame at the same time when performing the
arati. Alternatively you could use two lamps set in a
plate- one with a ghee drenched wick and the other
with camphor- and place some kunkuma and flower
petals in the plate.

Agarbatti/ Dhapa Stand - stand for the incense stick.
Conch shell and stand

Large plate to keep

® flowers, flower petals, bilva and tulasi leaves.

o eight flowers (preferably white) for Ashtapushpa-
archana in Shiva-pajanam

° a medium sized plate containing gandha, akshatah,
kunkuma, haladi-(sandalwood paste, unbroken
grains of raw rice, kunkuma, turmeric powder).

° dakshina (money offering) and the betel leaf and
areca nut.

Small bow! to keep the naivedyam (food offered to the

Deity)

Small bow! for the ashtottara-shata-namavalih-archana.
® to hold flower petals (Guru amd Shiva-pajanam)
L to hold kunkuma (Devi-pajanam)

Plate to keep used matchsticks and such.

Twe napkins. One to wipe the Deity/Paduka-s after
snana and one to wipe your hands whenever needed.

All metal vessels/spoons/containers/bowls to be made
of copper, brass or silver.
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| I-gatsH |l

List of Materials Required for the Worship

W N O N AW NN =

Match Box

Gandha - sandalwood paste

Akshatah - unbroken grains of raw rice
Kunkuma

Haladi - turmeric (for Devi pujanam)
Bhasma - sacred ash (for Shiva pajanam)
Flowers

Flower petals

Bilva-patra - bilva leaves

. Tulasi - at least ten 'dala-s’- leaves
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

Long cotton wicks - six in number (three entwined pairs)
Oil- preferably til oil (sesame seed oil)

Karpira- camphor

Agarbatti- incense

Naivedyam- food offered to the Deity

Betel leaf and areca nut

Dakshina- money offered to the Deity




Puja-purvangam 21

General instructions :

Note: Left/right is with reference to the sadhaka’s ‘position.

Face north, east or west when doing a paja. Place the chauranga
in front of you at a distance of about 9 inches. Place the
Paduka-s/Vigraha, in a somasitra upon the chauranga. The
somasitra’s opening should either be at your right hand or
facing north. It should not face south. Place the tirtha-patra
on the floor under the opening of the somasatra. Place a
flower upon the Paduka-s/Vigraha.

With reference to your position, place the large lamp to the
farthest left hand corner of the chauranga. On the floor, on
the left of the chauranga, place the following:

The bell, the small ghee lamp for the dipa, the camphor lamp,
the arati, the incense, the matchbox, the oil. {To help you
remember - all the 'fire’ articles - the exceptions being the
bell-are to the left of the chauranga). On the floor, at the right
of the chauranga (sadhaka’s right hand side), place the following:

The plate containing gandha, akshatah, naivedyam, kunkuma,
haladi and bhasma; the plate with the flowers, flower petals,
the bilva and tulasi leaves; the plate with dakshina and the
betel leaf and areca nut; the kalasha, the conch stand.

In front of you, between your asana and chauranga, arrange
to place the two sets of achamana-patra-s. Leave some space
in front of you to your right to place the kalasha (it will be
transferred to this position during the parvangam), and some
space to place the naivedyam.
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Paja-piarvangam- Rituals that precede a puaja

Note : Translations of the shloka-s of Puja-purvangam and

the three Pijanam-s are in the appendices.

1)

2)

3TTEHAH - Achamanam

With your left hand, pour a spoonful of water from your
achamana-patra in your right palm. Sip this water (without
making a sound). Do this three times while chanting the
first three lines as given below. When chanting the fourth
line, pour a spoonful of water in your right palm and let
the water run down your right anamika - the ring finger
and madhyama - the middle finger into the plate. Do
not use the tarjani - the index finger.

3% ¥ 3TeHa™ G 99 W@l |

3% gt foemawa wuafy @ @ |

3% gt Raaw meafa = @ |

3 U gl $i gdaw Meai = @l |

Orn airnh atmatattvarn shodhayami namah svaha
Om hrim vidyatattvam shodhayami namah svaha

Orh klim shivatattvarh shodhayami namah svaha
Or aim hrim klim sarvatattvarn shodhayami namah svaha

YWIOTATA: - Pranayamah

Do 3 rounds of anuloma-viloma: close your right nostril
with your right thumb. Breathe in deeply through your
left nostril without making a sound. Then closing the left
nostril with your right ring finger, release your breath
through the right nostril. Breathe in through your right
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nostril and breathe out through the left. This forms one
cycle. Perform three such cycles. Exhale over twice the
count that you inhale (for example: inhale for five counts
and exhale for ten counts). You may use your Ishtamantra
to measure a count. Wash your right hand after
pranayamah with water from your achamana-patra.

3) m- Svastivachanam - Prayer invoking
auspiciousness

Sit with hands joined in the namaskara-mudra while
chanting the mantra and then offer akshatah to the
Deity using your ring finger, the middle finger and the
thumb - the mrga mudra - when the mantra is complete.
The mrga mudra is used at all times during the course
of the parvangam and the puja for offering flowers, akshtah,
bhasma, kunkuma. Avoid using the index finger- the
tarjani- at all times.

S e 4 T Tt Wi 3 g fowag: |
i Feeat ity wfea A geeafadeng 1
Om svasti na Indro, Vrddhashravah svasti nah

Pigha Vishvavedah

Svasti nas-tarkshyo arishtanemih svasti
no Brhaspatir-dadhatu-1

g (1) wf gug |
fardeasa semeE=amIsy wfass 11 R
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Om mano jutirjushatamajyasya
Brhaspatir-yajiamimarn tanotvarishtarn

yajiia (grh) samimam dadhatu

Vishvedevassa ihamadayantamoSm pratishtha - 2

Ty 2 gfers3t 9 I TS T a9
Hana yfafsed wafa 11 311

Esha vai pratishthda nama yajiio yatraitena yajiena
yajante sarvameva pratishthitarh bhavati- 3

4) YTSHT - Prarthana

Sit with hands joined in the namaskara-mudra while chanting
the following shloka-s:

GUEAFE hiUd! TSThU: |
Ty fomd fagamen fommaa: g

Sumukhashchaika-dantashcha Kapilo Gajakarnakah
LLambodarashcha Vikato Vighnanasho Vinayakah- 1

YHHTONEAEN el TSH: |
gredtariy AN I TS JuEE’ 10

Dhamraketur-ganadhyaksho Bhalachandro Gajananah
Dvadashaitani namani yah pathet shrnuyadapi - 2

foremey foaR = yaw fet| qan
g™ g 99 foweasg 7 s/ 1311

Vidyarambhe vivahe cha praveshe nirgame tatha
Sangrame sankate chaiva vighnastasya na jayate -3

Twater 39 Wfae agyfer |
THFGEH SR GEfasaRTad 1%l
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Shuklambara-dharamm devam shashi-varnarm chatur-bhujam
Prasanna-vadanam dhyayet sarva-vighnopashantaye- 4

arvfifeaneirgard givrar o guat: |
Ha o @ TOegad 99: 114 |1

Abhipsitartha-sidhyartham puajito yah surasuraih
Sarva-vighna-haras-tasmai Ganadhipataye namah-5

THYUS HEThH YIhIeaw Y |
e 3= o 29 Gy T 16|

Vakra-tunda Maha-kaya Sarya-koti-sama-prabha
Nirvighnarm kuru me deva sarva-karyeshu sarvada-6

TomgemEed R1a gateaniees |
IR ek MR AR THsega el

Sarva-mangala-mangalye Shive Sarvartha-sadhike
Sharanye Tryambake Gauri Narayani namosStute-7

Ted a9 gied dea anee Igad ded |
formae daaet aa @evfiua sl Ty e
Tadeva lagnamm sudinam tadeva

Tara-balam chandra-balarm tadeva

Vidya-balamh daiva-balarn tadeva
Lakshmi-pate teSnghriyugam smarami-8

AT QST Faeasl Wi |
AT gEgedt S 1Rl

Labhas-tesharm jayas-tesham kutas-tesham parajayah
Yesham-indivara-shyamo hrdayastho Janardanah-9
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T3 AR FIN I TGt G |
o s gfagar Afeifedm g0

Yatra Yogeshvarah Krshno yatra Partho Dhanur-dharah
Tatra shrir-vijayo bhatir-dhruva nitir-matir-mama-10
fommae & W] sRfosuHR A |

Ty 9 S GERAET 130

Vinayakarn Gurumh Bhanum Brahma-vishnu-maheshwaran

Saraswatirmh pranamyadau shubharh karma samarabhet-11

N

o o TEEERURHIE T,
saTgmon Y 1, IHHREUT AH;,
aaaﬂmrrqvm:m rofifeToaTsie Aw;,

e g @ 2R

Om Shri Sadgurucharanakamalebhyo namabh,
Shri Manmahaganadhipataye namabh,
Umamaheshwarabhyarh namah, Lakshminarayanabhyam
namah, Vanihiranyagarbhabhyam namah,
Shachipurandarabhyam namah, Ishtadevatabhyo namah,
Kuladevatabhyo namah, Gramadevatabhyo namah,
Sthanadevatabhyo namah, Vastudevatibhyo namabh,
etatkarmapradhana devatabhyo namah, sarvebhyo
Devebhyo namah, sarvebhyo Mahapurushebhyo

namo namah-12
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5) ¥"ge4: - Sankalpah
The sankalpah states which Deity's puja is being
performed, where, when, by whom and for what purpose.

Before doing the sankalpah, collate the following
information - Country, region, city, year (according to
Hindu calendar) whether dakshinayana or uttarayana
(which half of the year), season, month (according to
Hindu calendar) whether shukla-paksha or krshna-
paksha(the bright or dark fortnight), 'tithi’-date (according
to Hindu calendar), Hindu name of the day of the week
and your gotra. Please prepare your sankalpah in writing
according to the details given above for every pajanam
for easy reference. (For your ready reference we have
provided the tithi-s and the days of the week in the
Appendix 6)

Hold a spoonful of water (from your personal achamana
-patra) in your left hand. Pick a tulasi-dala in your right
hand with your thumb, middle (madhyama) and ring
(anamika) fingers and hold it just under the spoon of
water. Chant the sankalpah. When the sankalpah is over,
pour the water over the tulasi-dala so that the water
falls into the plate of the achamana-patra. Offer the
tulasi-dala to the Deity. (Gotra for married women -
Gotra after marriage to be taken.)

o fersuyfersufeis; sfugwmat weIgeTe forsumsran SedHmE
31eT it st fgefiaane Aaaugsred daaarai Ty
HITN FIATLHTO ST AT TGS A=t
wdl.... A9.... T&.... JUafdeY.... R, §aY T8y J1 &
URRAfERY,.... TM.... McaAlsE (MIAISE
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for ladies) %Wﬁm@ﬁ, 'q?]ﬁﬂ:.f, Humﬁﬁqmﬁ%?hq%ﬁ:
RS R |

(For Shivapujanam replace 5ﬁ'ﬂ"5 Wﬁﬁ@ﬁ with W@I
SRERIGET (nd TETS FREY with, SR FRA
For Devipijanam replace with aﬂﬁmﬁ and WW
H)

Om Vishnur Vishnur Vishnuhuh Shrimad Bhagavato Maha-
purushasya Vishnorajiaya pravartamanasya adya Shri
Brahmanah dvitivaparardhe shvetavarahakalpe vaivasvata
manvantare ashtavimshati-tame kaliyuge kaliprathama charane
jammbudvipe bharatavarshe bharatakhande aryavartantargata
deshaika deshe dandakaranye ...... kshetre ...... nagare ......
namasamvatsare ...... ayane ...... rutau ..... mase ....... pakshe
........ punyatithau ........vasare, sarveshu graheshu yatha yatha
rashisthana sthiteshu...... nama...... gotrotpannosham
(gotrotpannasham for ladies) Shri Guruprasada siddhyarthe,
yathajianarh, yathashakti, yathamilitopacharaih Shri Guru-
pujanarn karishye.

(For Shiva-pujanam replace Shri Guruprasada siddhyarthe
with Shri Bhavanishankar prasada siddhyarthe and Shri Guru-
pujanamm karishye with Shri Shiva-pujanarn karighye.

For Devi-pijanar replace with Shri Deviprasada siddhyarthe
and Shri Devi-pajanam karishye.)

6) YUSIYSI-H - Ghanta-pijanam

Ring the bell once gently with your left hand. Apply gandha,
akshatah and petals to the top of the bell with your right
hand. Keep the bell down in its place and do namaskara while
chanting the following shloka:
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3% mme g <A AT g EEn |

HUZTATE Yeheid &g °vei Wgstad |l

Om agamartham tu Devanam gamanartham tu rakshasam
Ghantanadam prakurvita pashchad ghantam prapujayet

3% GUIEICTA H: |
AT T-EI&TagsqTer GHYATH |

Om Ghantastha-devatayai namah
Sarvopachararthe gandhakshata-pushpani samarpayami

7) THUEHTHH - Varuna-dhyanam

With your right anamika, take some gandha and with
that draw an ashtadala - €8 - on the floor in front of you,
towards your right. Draw the vertical line first, then
cross it in the centre with a horizontal line, then draw
the diagonal lines and finally, join all the ends - starting
from the topmost one and moving right and around -
with curved lines to resemble an eight petalled flower.
In the centre of the ashtadala apply some gandha and
place some akshatah and petals. Place the kalasha of
water on it. Do namaskara while chanting the following
shloka-s: (Once the Kalasha-sthapana is done do not
move the Kalasha but use the spoon of the achamana-
patra reserved for the deity, to take water from the
Kalasha whenever required. The spoon of this achamana-
patra is reserved only for the Deity.)

3% AN THE THIEFYNE GEAERE gAFaM |
QUINIEEAR AT STATSNE™ T8 T0Ed |
Orm namo namaste sphatika-prabhaya
sushvetaharaya sumangalaya

Supashahastaya jhashasanaya

jaladhinathaya namo namaste
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3% FEU ST ETRANH TSR |

Orh Varunam dhyayami avahayami pajayami

8) H&IYSIH - Kalasha-pajanam

Apply gandha at four points around the centre of the
kalasha, clockwise, in the following order-east, south,
west and north. On the gandha, place some akshatah
and petals while chanting the following shloka-s:

T4 THgT: Qiawdteif stetet g |
ARG qaqeTTed gRASTIHIEET: 112 1

Sarve samudrah saritas-tirthani jalada nadah
Ayantu Deva-pujartharn durita-kshaya karakah-1

WH@WWEWM |
ol 9 el S wedl [Igeom: St IR

Kalashasya mukhe Vishnuh kanthe Rudrah samashritah
Male tatra sthito Brahma madhye matruganah smrtah-2

F& g 9T W WEGT SgHHT |

HAQISY ASdG: YHAG FL: ||

IRy g ¥ Femt g GHIBET: 130

Kukshau tu sagarah sarve saptadvipa vasundhara

Rgvedostha yajurvedo samavedo hyatharvanah
Angaishcha sahitah sarve kalashe tu samashritah-3

Place your right palm on top of the kalasha, touch your right
elbow with your left hand and chant the following shloka:
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WY (hehH AT G 111

Om bharbhuvah svah asmin-kalashe Varunam sangam
saparivarar, sayudharn, sa-shaktikar,

avahayami pajayami-4

Hold your hands in dhenu mudra over the kalasha and
gently rotate the wrists 5 times clockwise, chanting

3% _Of JdJMY AH: Om varh Varunaya namah

Dhenu mudra: Join your palms in a namaskara mudra in
front of you with all your fingers spread out. Let us
consider the little and the ring fingers of both hands as
Unit 1, the middle and the index fingers as Unit 2 and
the thumbs as Unit 3. With a slight movement slip your
right hand towards yourself so that the fingers of one
hand alternate with the fingers of the other.

Keep the base of the palms touching while creating a
hollow in your palms. The palms themselves will have
convexed outwards and the fingers too will appear crossed
and jutting outwards.

Unit 1: Move the little fingers in such a way so as to join
their tips with that of the crossed ring fingers of the
opposite hand.

Unit 2: Move the index fingers to join their tips with
that of the crossed middle fingers of the opposite hand.

Unit 3: Join the thumbs together. Do not cross the
thumbs.
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ii)

iii)

The four joined tips of the fingers represent the udder of
a cow, Dhenu, and the hand gesture is therefore known
as the Dhenu-mudra.

Then do the matsya-mudra over the kalasha. With palms
facing down, rest the right hand over the left hand with
the knuckles slightly jutting upwards to resemble a fish.
Rotate thumbs of both hands forwards gently 5 times

while chanting 3% E| o0 4dH: Om vam Varunaya

namah, with each rotation.

Form the ankusha mudra with your right hand - At the
level of your head, make a closed fist of your right hand
except for the middle finger which will be kept upright.
Rest the thumb upon the index finger. Bring the hand
down in a curve - the madhyama moving from head
level towards the water in the kalasha. While doing this,
touch your right elbow with your left hand and chant the
following shloka:

TS ¥ G4 I Meaik gt |
g g FeR sestar a=iE F 1wl

Gange cha Yamune chaiva Godavari Sarasvati
Narmade Sindhu Kaveri jaleSsmin sannidhim kuru-5

FATETIE TFETETqysqTor SHYETH |

Sarvopachararthe gandhakshata-pushpani samarpayami

Offer gandha, akshatah and petals to the water in the
kalasha.

Do namaskara and chant
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3% qd FHAEH TH: | 3~ eI A W |
3% YW gHae™ 99: | 3 IW AYIUEEH TH: |

3% FAYME JUTYY FEE 99: || 1)

Om parve Rgvedaya namah Om dakshine Yajurvedaya namah
Om pashchime Samavedaya namah Om uttare Atharvanavedaya
namah Orm kalashamadhye Apampataye Varunaya namah-6

9) HSYUTLAT - Kalasha-prarthana

With cupped hands, facing upwards and joined at the
little fingers, down to the base of your palms (the anjali
mudra) with fingers pointing towards the kalasha, chant
the following shloka:

ATETEICH TSl FgHe STAled |
ifaed 3% W <F JoA1 99 gaq ||

Tvatprasadadimarn pujarn kartumihe jalodbhava
Sannidhyam kuru me Deva prasanno bhava sarvada

Join hands first in the anjali mudra and then in the
namaskara mudra when chanting the following:

YA Ha | 96 " |

Prasanno bhava | Varado bhava |

Join hands in the namaskara mudra when chanting

A1 Y51 TR qadt: Fa= 4 74 |

Anaya pujaya Varunadyavahita Devatah
priyantarn na mama
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Keep aside the achamana-patra used so far. This
achamana-patra will be used again later for washing
your hands -once before offering the naivedyam and
again just after performing the arati. Place the second
adchamana-patra in front of you. Pour two spoonfuls of
sanctified (abhimantrita) water from the kalasha into it.
This water is to be used exclusively for the Deity. Also
pour two spoonfuls of water from the kalasha into the
snana-patra.

10) IMFISH - Shankha-piajanam

Rinse the shankha, the conch shell, with a spoonful of
water from the achamana-pdtra containing the
abhimantrita water. Place it on its stand. Pour some
abhimantrita water into the shankha and adorn the
shankha with gandha, akshatah and flowers. Do namaskara
and chant the following shloka:

3% ¥ IS AH: |
FATERE TFEIEaySITT THYATH TR |

Om sham Panchajanyaya namah

Sarvopachararthe gandhéakshata-pushpani samarpayami,
namaskaromi

If you do not have a shankha, take a spoonful of
abhimantrita water from your achamana-patra, put
gandha, akshatah, flowers in it and use it for the next
step. Do not chant the above shloka.

11) WU - Prokshanam

Hold the shankha/spoon in your left hand. Take a
tulasi-dala in the palm of your right hand, pour some
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abhimantrita water from the shankha unto your right
palm, close your right hand into a loose fist and then
gently shake your right hand over all pija items, allowing
the abhimantrita water to slip through your fingers. Do
not sprinkle the water over the Vigraha as the ritual is
basically meant to sanctify the objects and materials
used for the paja. Silently chant your ishtamantra while
doing this. Retain the tulasi-dala for the next upachara.

12) STEAWEITH - Atma-Prokshanam

Transfer the tulasi-dala into your left pailm. Pour a little
abhimantrita water from the shankha (or from the spoon)
on your left palm. Using the same tulasi-dala, holding it
between the middle and the ring finger of the right
hand, sprinkle water on yourself in four moves, beginning
from your left side, over your left shoulder, over the
head and to the right shoulder chanting the following
shloka:

3% ofqfemt: afedl o Faisaedn Talsiy & |
g: TR grelieg =i gia: |

Om apavitrah pavitro va sarvasvastharm gatoSpi va
Yah smaret Pundarikaksham sa bahyabhyantarah shuchih

Place the tulasi-dala in the Paleru (achamana-plate)

13) EYLE: - Asana-shuddhih

With your left hand, lift the front right corner of your
asana. With your right anamika, draw a triangle (V) on
the floor at that right corner with some gandha. The
apex of the triangle should point in the direction behind
you. Apply gandha in the centre of the triangle, offer
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akshatah and petals. Place the tips of your right madhyama

and anamika in the triangle, touch your right elbow with
your left hand and chant the following shloka:

(This ritual can be performed even when seated on an
asana on a chair.)

3% yfey a1 gar < fa & oo gar |
™ 9 9 | ¢fd ufest % =g g |l

Orn Prthvi tvaya dhrta loka Devi tvarn Vishnuna dhrta
Tvam cha dharaya mam Devi pavitram kuru chasanam - 1

3% HTURIRRY T0: 3% FAGAE T8:

3% FAATEAH 99: 3% faaETE W
3o HTCHIEA™ T9: IR

FAIANE T-ETEagsaTr YA |

Om adhara-shaktaye namah Om kiarmasanaya namah
Om anantasandya namah Om vimalasaniya namah
Orh atmasanaya namah-2

Sarvopachararthe gandhakshata-pushpani samarpayami
Wash your right hand with water from your achamana-patra.

Do namaskara.
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14) f&3=4: - Digbandhah

Hold your hands in the trishala mudra slightly above
forehead level. For the trishila mudra- join hands
together with the fingers spread out. Fold the little fingers
over the opposite knuckle. Cross the thumbs. The three
centre fingers remain upright to indicate a three pointed
spear. Rotate the wrists gently thrice in clockwise
direction and then in a quick movement of the wrists,
direct the mudra forward- in front of you- while chanting
the following shloka:

3% ATHYY o AT A AT qHEIEI: |
3 a1 forrepated g Ran o

Orn apasarpantu te bhita ye bhata bhumi samsthitah
Ye bhiata vighnakartaras-te nashyantu Shivajnaya

15) W - Dipaka-pijanam

Place gandha, akshatdh and flower petals at the base of
the lamp. Do namaskara and chant the shloka: (Do not
use this flame to light dhoop, dipa, arati.)

At Sifa: T it SAfesiTeA: |
4t g A Tard GeEy FHIsEg d

Dipo jyotih Parabramha dipo jyotir-janardanah
Dipo haratu me dhvantam sarnvid-dipa namoSstu te

%W@ |
G TFETEAgSqTT FHdETt |

Om dipa-devatayai namah
Sarvopachararthe gandhakshata-pushpani samarpayami
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Shri Guru-Pajanam
1) €TH - Dhyanam - Meditation

Join hands together in the namaskara mudra while

chanting the mantra-s. Place a flower on the Paduka-s
after chanting:

yIftafafiRenes o sred 1g

Dvidala-kamala-madhye baddha-samvit-sumudram
Dhrta-shiva-maya-gatram Sadhakanugrahartham
Shruti-shirasi-vibhantam Bodha-mértanda-mﬁrti.rh
Shamita-timira-shokam Shrigurum bhavayami- 1

e el ey SR |
TARAGR Tl FacqeehrHisar qaMy IR

Hrdambuje Karnika-madhya-samstham simhasane
Samsthita-divya-muartim

Dhyayed-guruii Chandra-kala-prakasham Chit-
pustakabhishta-varan Dadhanam - 2

e ol TRUATGHIT TH: | A FHYETH ||

Om Shri Gurupadukabhyo namah Dhyanarn samarpayami

2) AERAH - Avahanam - Invocation

Join hands together in the namaskara mudra while
chanting the mantra-s.
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Offer some akshatah to the Paduka-s after chanting:

3o FEIHEIRAS SR ;|
3% ToayH-fomieda SfietiRa : |
3% WIARHY SR -dv somfera 3a: |

Om Svarupa-nirapana-hetave Shri-gurave namah
Orh Svachcha-prakasha-vimarsha-hetave

Shri-parama-gurave namah
Orh Svatmarama-panjaravilina-tejase
Shri-parameshthi-gurave namah

S HfiEUTGHT TH: | ATATEAH GSATH I

Orh Shri Gurupadukabhyo namah Avahayami pajayami

3) HAWAH- Asanam - Offering of a Seat

Place a flower upon the Paduka-s after chanting:

FATCHNTEE™ TS FTiE |
FEAREUSTAATE Fheaanagd ||
Sarvatma-bhava-samsthaya Gurave Sarva-sakshine
Sahasrara-sarojatam-asanam kalpayamyaham

S HIEUTGRTER TH: | AEAE IS4 FHYEATH |

Orn Shri Gurupadukabhyo namah Asanarthe pushpam
samarpayami

4) YT - Padyam -
Offering of water to wash the Guru’s feet

Offer two spoons of abhimantrita water from the
achamana-patra to the Paduka-s after chanting:
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ENIERICETIDRC LR GGl
FEgHienT yRomTfadieds ||

Chalachala-niketaya charpitam padyam-uttamam
Sarva-dharma-parityagam sharanagati-tirthajam

o HfiEATGHRT AH: | UTGAN: TR @Gy ||
Om Shri Gurupadukabhyo namah
Padayoh padyam samarpayami

5) 31'“‘1{ = Arghyam -
Offering of water to wash the Guru’s hands

In a spoonful of abhimantrita water place gandha-akshata-
pushpa with the mrga mudra. Offer it to the Paduka-s after
chanting:

aufrafae fomamfuegay |
3t qsTeAhaeaaT afefeaay |

Ananya-bhakti-salilam vineya-guna-manditam
Arghyam teSnarghya-kaivalya-nathaya parikalpitam

o SfRATGEHIA FH: | TEERE qEdaTy ||
Om Shri Gurupadukabhyo namah
Hastayor-arghyam samarpayami

6) 3ATTHAYH — Achamanam - Offering of water

Offer three spoons of abhimantrita water to the Paduka-s and
pour the fourth spoon into the tirtha-patra after chanting:
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Mano-vék-kéya-karmékhyarh~dattar'n te nirmalam jalam
Grhitva Guru-rajendra kurushvachamanam Vibho

o sfiaTgHRTl TH: | AR ST FHETH I

Om Shri Gurupadukabhyo namah

Achamaniyarnh jalarh samarpayami

7) WA - Snanam - Offering of water for a bath

Before the bath, the abhisheka, gently remove all flowers that
have been offered to the Paduka-s, and place them in the

tirtha-patra. Wash your right hand with water from your
achamana-patra. While chanting the mantra, pour the water
gently upon the Paduka-s from the snana-patra, which has
the abhimantrita water. Try ensure that the force of the running
water does not separate the Paduka-s.

FarEHd d geifdtheend |
G GAEG e gfarperany |
Sarva-shastra-mayam toyam sada-nirmukta-kalmasha

Shraddha-nadyah samanitarn snanartham pratigrhyatam

4

3o HNTEIGHTER H: |

W ST 3fNe = qHdany ||

Om Shri Gurupadukabhyo namah

Snaniyarh jalam abhishekarh cha samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying

A AT qaday |

Snanante achamaniyarn samarpayami

Do prokshana on yourself with the abhisheka-water from the
somasutra. Wash your right hand with water from your

achamana-patra. Softly wipe the Paduka-s dry. Keep the
somasttra aside, place the decorated plate on the stool and
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place the Paduka-s gently in it. Apply gandha on the
Paduka-s.

8) d9®H - Vastram - Offering of clothes
Offer akshatah to the Paduka-s after chanting:

AT e d ST eedsY |
T HgehaTagT <RI Tt ||

Maya-chitra-patachchanna-nija-guhyorutejase
Mama shraddha-bhakti-vasa-yugmam Deshika grhyatam

S HEAIGHIA TH: | THITE FHGATH ||

Om Shri Gurupadukabhyo namah

Vastropavastram samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying
qed ATHAE FHUATE |

Tadante achamaniyarh samarpayami

9) Hq1—-AYdN: — Chandana-akshatah -
Offering of sandalwood paste and
unbroken grains of raw rice

Offer gandha and akshatdh to the Paduka-s after chanting:

S STF AW Gui-d gisae |
Satehfla F-EAH gaamea qsga 1l

Om Tryambakam yajamahe sugandhim pushti-vardhanam
Urvarukam-iva bandhanan mrtyor mukshiya masmrtat-1

HEaTE e [T -T-aTee aTaR=Y |
foiea T == wfarRa™ 1R
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Maha-vakyottha-vijiana-gandhadhyam tapa-mochanam
Vilepanam Guru-shreghtha chandanam pratigrhyatam-2

3o HNRAIGEHTE TH: | TGH &AM = GHGATH ||
Orm Shri Gurupadukabhyo namah
Chandanam akshatan cha samarpayami

10) YS9 - Pushpam - Offering of flowers
Offer flowers after chanting:

e fevmamAey |

ARSI TRV A |

Turiya-vana-sambhatam divya-bhava-manoharam
Taradimanupushpalim grhana Gurunayaka

o HiRATGHIN AW: | I FHGETH ||
Om Shri Gurupadukabhyo namah
Pushparm samarpayami

11) ﬁlﬁ"ﬁﬂ{ — Bilvapatram -

Offering of a bilva-leaf

Place a Bilva leaf upon the Paduka-s, with its reverse side
facing upwards after chanting the following shloka:

et HumeR HRs 5 Fagyy |
=TI -gerasfaed fRrardon )

Tridalam trigunakaram trinetrarh cha trayayudham
Trijanmapapa-samharam-eka-bilvarh Shivarpanam

o sfiqeargenrel m: | focaw gudny |

Orh Shri Gurupadukabhyo namah Bilvapatram samarpayami
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$fie - oTEREa - ATHTEfes:

Shriguru-ashtottara-shata-namavalih

108 names of the Divine Guru.

Say
1T~ STBIRETd — AT caTa ed - faear=n /geur< fafa=m:

Shriguru-aghtottara-shata-namavalyasahita-bilvarchane/
pushparchane viniyogah

Place upon the Paduka-s, a Bilva-patra, a flower, some petals
or some akshatah with the chanting of each name.

3% qg{é q9: | Om Sadgurave namah

3o IFEATIEE T9: | Om Ajnana-nashakaya
namah

K ﬂﬁ _qH: | Om Adambhine namah

3% ALAYFTEE : | Orh Advaita-prakashakaya
namah

3% ITUHE T9: | Orh Anapekshaya namah

3% W a9: | Orm Anasiyave namah

o Orm Anupamaya namah

34 HAUHME AH: |

< Orh Abhaya-pradatre namah

3% ITAYEH TH: |

< Orm Amanine namah

3% M 79: | o An X

< . m imsa-martaye namah

3% JNfgan T | %o

Om Ahaituka-daya-sindhave

3> JRGhEATI- H: | namah
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Om

Om

O
O

Om
Orm
Om
Orn
Om
Orm

Orm
Orn
Om
Om
O
Om

Om
Om

Ahankara-nashakaya
namah

Ahankara-varjitaya
namah

Acharyendraya namah

Atma-santushtaya
namah

Ananda-martaye namah
Arjava-yuktaya namah
Uchita-vache namah
Utsahine namah
Udasinaya namah -20
Uparataya namah

Aishvarya-yuktaya
namah

Krtakrtyaya namah
Kshamavate namah
Gunatitaya namah
Charuvagvilasaya namah
Charuhasaya namah

Chinna-samshayaya
namah
Jiana-datre namah

Jhnana-yajna-tatparaya
namah 30
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Om

Tattva-darshine namah

n Tapasvine namah

n Tapa-haraya namah

Tu]ya-nindé-stutaye
namah

Tulya-priyapriyaya
namah

Tulya-manapamaénaya
namah

n Tejasvine namah

Tyaktasarvaparigrahaya
namah

n Tyagine namah

n Dakshiaya namah -40

Dantaya namah
Drdha-vrataya namah
Dosha-varjitiya namah
Dvandvatitaya namah
Dhimate namah
Dhiraya namah

Nitya-santughtaya
namah

n Nirahankaraya namah
n Nirashraydya namah

n Nirbhayaya namah -50
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Orh
Orh
Om
Orm
Orh
O
Om
Om
Om

3> qHgEeE TH: | §o Om

Om

Om
Om
Om

Nirmadaya namah
Nirmamaya namah
Nirmalaya namah
Nirmohaya namah
Niryogakshemaya namah
Nirlobhaya namah
Nishkamaya namah
Nishkrodhaya namah
Nissangaya namah

Paramasukhadaya
namah -60

Panditdya namah

n Piarnaya namah

Pramana-pravartakaya
namah

n Priya-bhashine namah

Brahmakarma-
samadhaye namah

Brahmatma-nishthaya
namah

Brahmatmavide namah
Bhaktaya namah

Bhava-roga-haraya
namah
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Orm

Orn

Om

Orn
Om

Bhukti-mukti-pradatre
namah 70

Mangala-kartre namah

Madhura-bhashine

namah

Mahatmane namah

Maha-vakyopadesha-
kartre namah

n Mita-bhaghine namah
n Muktaya namah

n Maunine namah

Yata-chittiya namah

n Yataye namah

Yadrchchalabha-
santughtaya namah 80

n Yuktiya namah

Raga-dvesha-varjitaya
namah

Viditakhila-shastraya
namah
Vidya-vinaya-
sampannaya namah

Vimatsaraya namah
Vivekine namah

Vishala-hrdayaya namah
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3% IIEIRM 99: |

3% JUMTdacdA™ q9: |
3% MY 98: | Ro

3% YGHHE™ T4: |
3% frsafem @ |

3% Fgmad 9: |

3% EEE 11 |

3% Fdd 99 |

3% geEfeqagT™ TH: |

3% WA 99: | Lo¢

Orm
Om

Orh
Om

Om
Om
Om
Om
Om

Om
Om

Om
Om

Vyavasayine namah

Sharanagata-vatsalaya
namah

Shantaya namah -90

Shuddha-manasaya
namah

Shishya-priydya namah
Shraddhavate namah
Shrotriyaya namah
Satya-vache namah
Sadamudita-vadanaya

namah
Sama-chittdya namah
Samanadhika-varjitaya
namah
Samabhita-chittaya
namah
Sarva-bhuta-hitaya
namah 100

h Siddhaya namah
n Sulabhaya namah
n Sushilaya namah

n Suhrde namah
n Sukshma-buddhaye

namah
Sankalpa-varjitaya

namah
Sampradayavide namah

Svatantraya namah 108
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After the archana is done, remove some of the bilva leaves /
petals/flowers/akshatdh off the Paduka-s so that the
Paduka-s are visible (ensure that the Paduka-s are not shifted
in the process), smell the petals/flowers and place them in
the tirtha-patra. Wash your right hand.

12) g9: ~ Dhapam - Offering of incense

Light the incense stick and extinguish the flame with a wave
of your hand. Do not blow out the flame. While ringing the
bell with your left hand, wave the incense stick before the
Paduka-s in a slow curve from left to right and back again for
as long as it takes to chant the mantra. The movements made
are horizontal and not vertical.

ey fied g P

SEAT JATEAT A1 Ut o ||

Pancha-kosha-mayam divyam dashangam guggulam Guro
Dagdhva jrianagnina Natha dhapam-aghrapayami te

o SEATGRT W: | U AT |

Om Shri Gurupadukabhyo namah Dhipam aghrapayami

13)§a: - Dipah - Offering of the lamp

Light the ghee lamp and while ringing the bell with your left
hand, wave the lamp in front of the Paduka-s, in the curve
mentioned in the previous upachara, while reciting the shloka.
The movements made are horizontal and not vertical.

FFdeErqY whearaeafad |
foraerquiarist Sudia wee |
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Vairagya-taila-sampuarne bhakti-varti-samanvite

Viveka-purna-patreShamm bodhadipam pradarshaye

3o AiEaTgeRTE H: | 9 qRiEy )

Om Shri Gurupadukabhyo namah
Dipam darshayami

Put the flame out immediately with a wave of your hand. Do
not blow it out.

14) aa'ﬂ"{ — Naivedyam - Offering of food

Say

T VETTe™T 3o Jid: T TR THied] gordieat: 3T
A= Rl

Hastau prakshalya, naivedyarm puratah sthapya, gayatrya
samprokshya, tulasidalaih achchadya, naivedyam-1

Wash your hands with water from your personal achamanam-
patra. With your right anamika, using gandha, draw a swastika
on the floor in front of you to your right. Wash your hands
once again.

Place the plate of food offerings, the naivedya-patra, on the
swastika. Take seven or eight tulasidala-s in your right hand
and wash them with a little abhimantrita water. Holding them
in your right palm, along with a little abhimantrita water,
make a dhenu-mudra over the naivedya-patra. The right
hand remains below with the palm facing upwards, the left
hand is positioned unto the right to create the dhenu mudra
with the thumbs pointing to your right). Move your hands
once in the clockwise position over the naivedyam while
saying the Guru Gayatri mantra:
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3 HETgeNr fomre wweE it |
eI eI @R

Orm Mahapurughaya vidmahe Paramahamsaya dhimahi
tanno Guruh prachodayat-2

Pour some abhimantrita water into your right palm which
contains the tulasidala-s. Close your right hand into a loose
fist and sprinkle some of the water over the naivedyam allowing
the water to slip in through your closed fingers.

Next, transfer the tulasidala-s into your left hand. Place one
tulasi-dala on the naivedyam.

Now, pick a tulasi-dala from your left hand with the anamika,
the madhyama and the thumb of the right hand. Move it
gently over the naivedyam in a circular motion and say the
mantra

3% YO TRl

Om pranaya svaha

and then place the tulasidala on the Paduka-s. Repeat the
action with the following four mantra-s:

3o AYHN ETEl
3% HMHEE gl
3% IGAEE E8l

Om apanaya svaha
Om vyanaya svaha
Om udanaya svaha

Om samanaya svaha
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Then sweep your right hand from the naivedyam towards the

Paduka-s in five gentle movements while saying the following

3% YO -3qMH-IEH-3IH-GHET: 113 1|

Om prana-apana-vyana-udana-samanah-3

When saying prana, touch the tips of the little finger and
the anamika with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Paduka-s.

When saying apana, touch the tips of the anamika and the
middle finger with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Paduka-s.

When saying vyana, touch the tips of the middle and the
index finger with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Paduka-s.

When saying udana, touch the tips of the little finger and
the index finger with the thumb and move the hand over
the naivedyam and towards the Paduka-s.

And finally, when saying samanah, bring the tips of all fingers
as well as the tip of the thumb together and move the hand
over the naivedyam and towards the Paduka-s.

Say
3o HIEUTGRTE TH: | A FEdEt |
Om Shri Gurupadukabhyo namah

Achamaniyarh samarpayami

Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra.

Sayq@ﬁﬂﬁml

Purvaposhanam samarpayami
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Offer a few drops of abhimantrita water on the naivedyam.
Do namaskara and recite the following mantra:

3% SEIBE AT FEveRe HieTy |
TfgEay e afday 1x

Om Brahmanishthaya naivedyarm
brahmandakhyam mahaudanam
Samadhipakvamadhurarh Shivaya Guraverpitam-4

N

3o HITEUTgeRT H: |

Ao Taefy aAERgeent= = udanfy |

Om Shri Gurupadukabhyo namah

Naivedyam nivedayami nana rtuphalani cha samarpayami
Sit with your eyes closed for about half a minute.

Then ring the bell just once.

Say

ArHAE g Achamaniyarh samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

IS GRYITTY Uttaraposhanarh samarpayami

(Pour a few drops of abhimantrita water on the naivedyam)

5@9931?«!# |qadaTfy Mukhaprakshalanarm samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

m&rraq qadfy Hastaprakshalanarh samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)
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EFaE?hTa W THYATH| Karodvartanarthe chandanarh

samarpayami

Apply gandha to both anamika-s. Cross both wrists with
wrists facing upwards (right over left) and flick the gandha
over the Paduka-s with the thumbs in a single movement.

15) GG -QI&UT — Tambila-dakshina - Offering

of betel leaf, areca nut and money.

Pour a spoonful of water on the betel leaf, the supari (areca
nut) and dakshina after chanting:

Jiva-brahmaikya-vijiana-trptaya Guru-martaye
Jivanmukti-sukhakararm tambilam pratigrhyatam

3o HIRATGHIEA TH: | Gefdon-are qudany |

Om Shri Gurupadukabhyo namah
Sadakghina-tambalam samarpayami

16) :ﬁ'{'lm — Nirajanam - Waving of lights

Light the arati, both the oil wick and the camphor. Ring the
bell with your left hand while doing the arati. Move the arati
upwards, then downwards and then from left to right in a
curve. Repeat for as long as it takes to chant:

o .. - 0
el 98~ geaRfa< Ha WaHgigd 9™ 1Ll
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Karpara-gauram Karunavataram Samsara-saram
Bhujagendra-haram
Sada Vasantarm hrdayaravinde Bhavam
Bhavani-sahitarh namami-1

Ha JTaT 9 fUaT e e Sy T@n o |
e forn gfav e @9 @9 99 & & IR1I

Tvameva mata cha pita tvameva tvameva
bandhushcha sakha tvameva
Tvameva vidya dravinarh tvameva tvameva
sarvamm mama Deva Deva-2

Hroer Peadftmfe-dugtesaegais |
OIS FHYATH Jegem™ e 1311

Nirajanarm nirmala-diptimadbhir-
dipankurairujjvalam-uchgchritaishcha
Ghanta-ninadena samarpayami
Mrtyunjayaya Gurunayakaya-3

After the arati is over, place the bell back in its position. Offer
the arati to the bell once (slight circular movement of hand)
Then transferring the arati to your left hand, hold the shankha
or spoon of water in the right hand and do the jalarati by
raising and lowering it once before the Paduka-s. Pour the
water from the shankha/spoon in the tirtha-patra.

Say

3% Bﬁwuﬁ aH: |

Hie gefenty qga stefdes wodaty )

Om Shri Gurupadukabhyo namah

Nirajanamh darshayami tadante jalarartikarn samarpayami
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Sweep the right hand from the arati towards the Paduka-s

and say Wl Devabhivandanam

Then sweep the hand from the arati and towards yourself and
say m Il Atmabhivandanam

Wash your hand with water taken from your personal
achamana-patra.

17) H=AqsqTeT{es: — Mantrapushpaijalih -

Offering of flowers

Place flowers upon the Paduka-s with cupped hands after
chanting:

AATGTFEYSATT F27 FAgaT = |
geqrerfel T g9 TR A ||

Nana-sugandha-pushpani yatha kalodbhavani cha
Pushpanjalih maya dattarh grhana Gurunayaka

S HRUTGEHIRAT T | AgsaTSriel g )
Om Shri Gurupadukabhyo namah
Mantrapughpafijalim samarpayami

18) mﬂ'ﬂ — Pradakshina - Circumambulation

Join hands in namaskara-mudra at chest level.
Turn wrists 3 times clockwise while chanting:

fumf~ FEvehiea o9 99 |
T e Gfag-gEn weftrg )

Paribhramanti brahmanda-kotayo yasya sampade
Tasya Shri Gurunathasya samvid-drshtya pradakshinam
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o sfieaTgRIRA AW | Fafdon wEdEty |

Orm Shri Gurupadukabhyo namah
Pradakshinarmh samarpayami

19) THERR-MLAT-Efe: — Namaskara-prarthana-
stutih- Offering of salutations and prayer in praise

Sit with namaskara-mudra while chanting:
STIUSHUSHATRR ATH A == |
UG SRid 37 a6 o J|: 121

Akhanda-mandalakaram vyaptam yena characharam
Tatpadam darshitarn yena tasmai Shrigurave namah-1

AFACIR-E FATSHIARRET |
Jggeiiferd T o e 7= IR0

Chakshur-unmilitarn yena tasmai Shrigurave namah-2

IERIKIEL UITE e

TTE: WIS a8 3 983 131

Gururbrahma Gururvishnur-gururdevo Maheshvarah
Guruh Sakshat-parabrahma tasmai Shrigurave namah-3

i fagUUIHATHIG SHEuTaa |
TN WA, TEigne™, Il

Shruti-smrti-purananam-alayam Karunalayam
Namami Bhagavat-padam Shankararm-llokashankaram-4
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NSRS IS EN R P e d
TAATIFA T, TE=H GH: T 1141

Shankaram Shankaracharyam Keshavam Badarayanam
Sutra-bhashya-krtau vande Bhagavantau punah punah-5

0 Teueafa gfddefomifieg |
SHEGATHIE SfE0THa TH: IE |

Ishvaro Gururatmeti mirti-bheda-vibhagine
Vyomavad-vyapta-dehaya Dakshina-martaye namah-6

S fiEATGHT TH: A AT |

Om Shri Gurupadukabhyo namah
Prarthanam samarpayami

2 0) T - Vishesharghyam - Offering of special
fragrance-laden water to wash the Guru’s hands

Take a spoonful of water, with gandha-akshata-pushpa in it.
Hold the spoon in front of the Paduka-s. After the shloka is
over, pour the water into the tirtha-patra.

graldid THUGY deaeTeaead |

& i e gadiaTiing

AraTdid PR wge o Ami

Brahmanandam parama-sukhadam kevalarh Jnana-martirh
Dvandvatitarn Gagana-sadrsham Tattvamasyadi-lakshyam

Ekam Nityarh Vimalam-achalam Sarvadhi-sakshi-bhatarn
Bhavatitarn Triguna-rahitam Sadgurum tarm namami
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3o sfieargsTn W | fordtaredd wmdafy |

Om Shri Gurupadukabhyo namah
Vishesharghyarm samarpayami

21) WdATgd® GWIGH — Prarthanapirvakarn

kshamapanam - Prayer for forgiveness

Sit with namaskara-mudra while chanting:

AuaTsATor Bra-asefae T |
st 71 g suE TRgEa |

Aparadha-sahasrani kriyantesharnisham maya
DasoSyamiti marm matva kshamasva Gurupungava

3o HITEUTGEHTE FH: | WA & 9 ||

Om Shri Gurupadukabhyo namah
Prarthanaparvakam kshamam vyache

22) mtfmq -~ Samarpanam -

Offering of the entire worship.

Hold a spoonful of water in your left hand.

Hold a tulasi-dala in your right hand under the spoon, in
front of the Paduka-s.

Chant the samarpana-shloka-s and then pour the spoonful of
water over the tulasi and into the tirtha-patra. Offer the
tulasi-dala to the Paduka-s.

I TN S SRR ST |
A1fg i FURFE G QU H% 1L 1l
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Devanatha Guro Svamin Deshika Svatmanayaka

Trahi trahi Krpa-sindho pujam puarnataran kuru-1

A1 Gor e Hia=am |
3% qq §q FEmeunTEg IRl

Anaya pujaya Shriguruh priyantam
Om tat sat Brahmarpanamastu-2

Touch the Paduka-s with the anamika and madhyama of your
right hand when chanting the next shloka, and when saying

the last quarter-ﬂﬁ ﬁiﬁ ﬁ _Eg'fa, Sarve tishthanti me hrdi-

place those fingers upon your heart.

fos fors T e T |
T Seled! <ot ga fasf< A &l 13

Tishtha tishtha parasthane swasthane Parameshvara
Yatra Brahmadayo Devah sarve tishthanti me hrdi-3

Perform japa of your Ishta-mantra for three minutes. Then
chant either of the following two shloka-s depending upon
whether your Ishta is the Devi or the Lord.

(W) — RTINS & JRIVTHeHd <199 |
fafgdag @ 2fa cmE=RER 1y

(Devishlokah)-
Guhyatiguhya-goptri tvamm grhanasmatkrtarn japam
Siddhirbhavatu me Devi tvatprasidan Maheshvari-4
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I sffvrags= 1l

Shri Shiva-Puajanam

1) €JTMH - Dhyanam - Meditation

Join hands together in the namaskara mudra while chanting
the mantra-s. Place a flower upon the Vigraha, the Deity,
after chanting:

N TR TR ..
Ahcarsaaly SRETaifies yoay |
foam foga FAfaayeet vees Baag 1L

Dhyayen-nityarn Mahesham Rajata-giri-nibham
Charu-chandravatamsam

ratnakalpojjvalangam parashu-mrga-varabhiti-hastam
prasannam
Padmasinam samantat stutam-amara-ganair-
vyaghra-krttim Vasanam
Vishvadyam Vishva-vandyam Nikhila-bhayaharam
Pancha-vaktram Trinetram - 1

3% St AT 98: | 9 gy ||

Ormn Shri Bhavanishankaraya namah
Dhyanam samarpayami
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2) 3AETRH - Avahanam - Invocation

Join hands together in the namaskara mudra while chanting
the mantra. Offer some akshatah to the Vigraha after chanting:

e T AT wereHe gemiinee |

<ATeeaY Hew e TR g Wed AR I

Ehyehi Gaurisha Pinaka-pane Shashanka-maule
Vrshabhadhirudha

Devadhi-devesha Mahesha nityarm grhana pajam
Bhagavan namaste

3% ot WS A9: | aEd g9eETy |

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Avahanarn samarpayami

3) AR - Asanam - Offering of a Seat

Place a flower upon the Vigraha after chanting:

fargrens Fweqe Fagrafaarfaa |
@A =% ggIy e ||

Vishvatmane namastubhyarh Chidambara-nivasine
Ratna-sirhhasanarm charu dadami Karunanidhe

3% sft warfivgtE m: | Y YsT iy ||
Orh Shri Bhavanishankaraya namah
Asanarthe pushpam samarpayami

4) YTEH - Padyam -
Offering of water to wash the Lord’s feet
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Offer two spoons of abhimantrita water from the achamana-
patra to the Vigraha after chanting:

T9: Y& QHY JaAgdedd |

I gge e kAt |

Namah Sharvaya Somaya Sarva-mangala-hetave
Tubhyam sampradade padyarh Shrikailasa-nivasine

3a #f TSt A9 | UTed): ye gHdanty |

Om Shri Bhavanishankaraya namah

Padayoh padyam samarpayami

5) aqu — Arghyam - Offering of water to wash
the Lord’s hands

In a spoonful of abhimantrita water put gandha-akshatah-
pushpa. Offer it to the Vigraha after chanting:

IFIRAEH T T S 9 |
et yernfl grem=ataTiE ||

Anargha-phala-datre cha shastre vaivasvatasya cha
Tubhyam-arghyam pradasyami Dvadashanta-nivasine

3% oY varRTETE ;| e audany )

Orm Shri Bhavanishankaraya namah
Hastayor-arghyam samarpayami

6) 3ATIAHAH - Achamanam - Offering of water

Pour 3 spoons of abhimantrita water upon the Vigraha and
pour one spoon into the tirtha-patra after chanting:
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ISR a7 |

e R Gl AHIsE d I
Ashesha-jagad-adhara Niradhara Maheshvara
Dadamyachamanam tubhyam Sundaresha namosSstu te

3 #ff TEFEtE T: | AEHAIE S SRy ||

Om Shri Bhavanishankaraya namah

Achamaniyam jalam samarpayami

7) T9H — Snanam - Offering of water for a bath

Before the bath, the abhisheka, gently remove all flowers that
have been offered to the Vigraha and place them in the tirtha-
patra. Wash your right hand with water from your achamana-
patra. While chanting the mantra, pour the water gently from
the snana-patra which has the abhimantrita water upon the
Vigraha.

TFIFHASTHR T QAT |
a1 R G T 5 TR ||

Ganga-klinna-jata-bhara Soma Somardha-shekhara
Nadya niraih samanitaih snanarm kuru Maheshvara

3% st WA W: | EHE S qudaty ||

Orh Shri Bhavanishankaraya namah
Snaniyarh jalarh samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying

AT ATEHAE g9 |
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Snanante achamaniyar samarpayami

Do prokshana on yourself with the abhisheka-water from the
somasutra. Wash your right hand with water from your
achamana-patra. Wipe the Vigraha dry. Keeping the somasatra
aside, place the decorated plate on the stool and keep the
Vigraha in it. Apply gandha on the Vigraha.

8) THH - Vastram - Offering of clothes

Offer akshatah to the Vigraha after chanting:

o e TenfsAwE = |
HTTEHaOAT 6™ Sgraed |

Digambara namastubhyam Gajajina-dharaya cha
Vyaghra-charmottariyaya vastra-yugmarm dadamyaham

3% oft HarIETE 99 | SEiveE g9dEny ||

Orh Shri Bhavanishankaraya namah
Vastropavastram samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying
e AT TS |
Tadante achamaniyarh samarpayami

9) 'ﬂ?ﬁtﬁﬂﬂ"{ - Yajnopavitam -

Offering of the sacred thread
Offer akshatah to the Vigraha after chanting:

T -G - JageRE d |
AR guetd ganed |l
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Charachara-jagad-ratna-prota-sitra-dharaya te
Naga-yajiiopavitaya hyupavitam dadamyaham

3% ft HaTRIEtE TW: | I GEYEy |
Om Shri Bhavanishankardaya namah

Yajhiopavitarn samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying
ded SATemHIg gudaTy |

Tadante achamaniyam samarpayami

10) ¥HY - Bhasmam - Offering of sacred ash

Offer bhasmam with thumb and anamika after chanting:
AR feorstremdTier |
TRV RN g T R fders |

Agnihotra-samudbhiatam viraja-homa-pavitam
Grhana bhasma he Svamin bhaktanam bhuatidayaka

3% it HEAHIIEUE AH: | WEHHIH SHIaTh ||

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Bhasmakanan samarpayami
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11) T&: — Gandhah - Offering of
sandalwood paste

Offer a small ball of gandha after chanting:
THELTICER PA-AEAGI I |
v T JERATH FT-aahrgEEs |

Namas-sugandha-dehaya Hyavandhya-phala-dayine
Tubhyam gandhan pradasyami chandhakasurabhafijana

3% o YaTHIET F1: | T gHIATH ||

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Gandharmm samarpayami

12) AYdT: — Akshatah - Offering of
unbroken grains of raw rice

Offer akshatah to the Vigraha after chanting:
&AM g9 ¢d RAGTaay |
G THE TR e} W ||

Akshatan dhavalan Deva siddha-gandharva-piujita
Sundaresha namastubhyarn grhana varado bhava

3% #t gariegg 4 | AeFaH FHUIH ||

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Akshatan samarpayami
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13) YS9H -Pushpam - Offering of flowers

Offer flowers after chanting:
FITTErd THHCEREY |
TSq TR0 WA gSa=rafadsH |

Turiya-vana-sambhitarmm paramananda-saurabham
Pushparm grhiana Somesha Pushpa-chapa-vibhanjana

3% ot HarHEUE A9: | gy gEda ||
Om Shri Bhavanishankaraya namah
Pushparn samarpayami

14) ﬁﬁ'ﬂﬂ"{ —Bilvapatram-

Offering of a bilva-leaf

Place a Bilva leaf upon the Vigraha, with its reverse side
facing upwards after chanting the following shloka:

e PR B35 = Faguy |
B -gerisfed Ramdvy |

Tridalam trigunakaram trinetram cha trayayudham
Trijanma-papa-sammharam-eka-bilvarh Shivarpanam

3% ot AT T8 | facaas gadanfy |

Orm Shri Bhavanishankaraya namah
Bilva-patrarn samarpayami




I #ffRrerg==g 73

shifyramr - sraammate:

Shrishivashtottara-shata-namavalih

108 names of Shiva

Say

fif¥a - SR - FraTHTae Wigd faearen / gsaren fafaam:

Shrishiva-ashtottara-shata-namavalya sahita bilvarchane/

pushparchane viniyogah

Place upon the Vigraha, a Bilvapatra, a flower, some petals or

akshatah with each name.
3% f3amm am: |
&H%WW |

3% A TW: |

3% fuTfeRa 7w |
3% ARREE T9: |
%mqﬂ |
3. foEae 7= |
C‘IZEF‘T%W |

3% fradifga™ 99: |
3o AT T1: | o

Om
Orm
Om
Om
Om
Orm
Orm
Orm
Om
Orm
Om
Om
Om

Shivaya namah
Maheshvaraya namah
Shambhave namah
Pinakine namah
Shashishekharaya
Vamadevaya namah
Virapakshaya namah
Kapardine namah
Nilalohitaya namah
Shankaraya namah -10
Shulapanaye namah
Khatvangine namah

Vishnuvallabhiaya namah
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% Trfufesr 7. |

% feserrta Tm: |
aﬁasuauqnl
Thacdag A8: |
IaTE T1: |

% Y& 9 |

% B A9: | R0
% forfoervem Tm: |
ﬁm—ﬁﬂmml
Y T4: |

% HTfeld 79: |

% A T1: |

% HTYETE H: |
% TFIYg 79: |

% AT 7H: |
FTHAE T1: |
% FATAYR 7]: | 30
% 1 ™ AW |

" Qe AH: |

% TYIUR A8 |

3% SETHTY TH: |

3% FATHETA TH: |

e Qe G Qe L Qe e Fe Ce e e T L

e e Ce e Ce e T Ce

Om Shipivishtaya namah
Om Ambikénéfhéya namah
Om Shrikanthaya namah
Om Bhaktavatsalaya namah
Om Bhavaya namah

Om Sharvaya namah

Om Trilokeshaya namah 20
Orh Shitikanthaya namah
Om Shiva-priyaya namah
Om Ugraya namah

Om Kapaline namah

Om Kamaraye namah

Om Andhakasurasudanaya
namah
Om Gangadharaya namah

Om Lalatakshaya namah
Om Kalakalaya namah

Om Krpanidhaye namah 30
Orn Bhimaya namah

Orm Parashuhastaya namah
Om Mrgapanaye namah
Orn Jatadharaya namah

Om Kailasavasine namah
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Om
Orm
Om
Om

Om

Om
Om
Om
Om
Om

Kavachine namah
Kathoraya namah
Tripurantakaya namah
Vrshankaya namah
Vrshabharadhaya namah

Bhasmoddhuilita-
vigrahaya namah

n Samapriyaya namah

Svaramayaya namah

n Trayimiartaye namah

Anishvaraya namah

n Sarvajnaya namah

Paramatmane namah

Soma-siryagni-
lochanaya namah

n Havishe namah

Yajnamayaya namah 50

n Somaya namah

Panchavaktraya namah
Sadashivaya namah
Vishveshvaraya namah
Virabhadraya namah

Gananathaya namah
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Om
Orm
Om
Ormn
Om
Om
Orn

Orh
Om
Orn
Om

Om
Om
Om
Omn

Orh
Om
Om

Prajapataye namah
Hiranyaretase namah
Durdharshiaya namah
Girishaya namah 60
Girishaya namah
Anaghaya namah
Bhujangabhashanaya
Bhargaya namah
Giridhanvine namah
Giriprivaya namah
Krttivasase namah
Purarataye namah
Bhagavate namah
Pramathadhipaya namah
Mrtyunjayaya namah
Sakshmatanave namah

Jagadvyapine namah

n Jagadgurave namah

Vyomakeshaya namah
Mahasenajanakaya
Charuvikramaya namah

Rudraya namah
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Om
Orm
Om
Om
Om
Om
Om
Om

Om
Om

Orn
Om

Om

Bhitapataye namah
Sthanave namah 80
Ahirbudhnyaya namah
Digambaraya namah
Ashtamartaye namah
Anekatmane namah
Sattvikaya namah

Shuddhavigrahaya
namah
Shashvataya namah

Khandaparashave
namah
Ajaya namah

Pashavimochakaya
namah 90

n Mrdaya namah

Pashupataye namah
Devaya namah

Mahadevaya namah

n Avyayaya namah

n Haraye namah

Pashadantabhide namah .

n Avyagraya namah

Dakshadhvaraharaya
namah
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3% Y 91: | Roo Orn
3o WETE T | Orn
3% HAGHE TH: | Orn
3. GRaETEd H: | Orh
3% ggaue T: | Orh
3% ATFYGE H: | Orn
3% A TH: | Om

3% A 9H: | Om
3o TR 99: | (0¢)  Om

Haraya namah 100
Bhaganetrabhide namah
Avyaktaya namah
Sahasrakshaya namah
Sahasrapade namah
Apavargapradaya namah
Anantaya namah
Tarakaya namah

Parameshvaraya namah

WEWTR’T - Ashtapushpani - Offering of eight

flowers representing the Ashtamaurti-s

Place a flower upon the Vigraha with each name

e vty ferferdd = |

Om Sharvaya Kshitimiartaye namah

3% VI ST A9: |

Om Bhavaya Jalamurtaye namah

& g A W |

Om Rudraya Agnimirtaye namah

3% U™ I H: |

Om Ugraya Vayumirtaye namah

3 HiHE AR T:

Orm Bhimaya Akashamirtaye namah
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3 SHE T T9: |

Om Ishanaya Suryamartaye namah

e WEIEE T : |

Om Mahadevaya Somamaurtaye namah

3% I ISTHAEGY 4 |

Orh Pashupataye Yajamanamirtaye namah

After the archana is done, remove some of the petals/flowers
off the Vigraha so that the Vigraha is visible (ensure that the
Vigraha is not shifted in the process), smell the petals/flowers
and place them in the tirtha-patra. Wash your right hand.

15) g4: — Dhapah - Offering of incense

Light the incense stick and extinguish the flame with a wave
of your hand. Do not blow out the flame. Ring the bell with
your left hand while waving the incense stick with your right
hand before the Vigraha, in a slow curve from left to right and
back again for as long as it takes to chant the mantra. The
movements made are horizontal and not vertical.

YUERGAY gSie GaeyH |
YUHTHTIATHIY G et I

Dharadhara-suta-natha Dhirjate Dhavala-prabha
Dhiapam-aghrapayamisha dashangam guggulanvitam

3% ft WAHITEE W | gue AT |

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Dhapam aghrapayami
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16) €q: — Dipah - Offering of the lamp

Light the ghee lamp and while ringing the bell with your left
hand, wave the lamp in front of the Vigraha in the curve
mentioned in the previous upachara, while reciting the shloka.
The movements are horizontal and not vertical.

TrsTatadd 49 GaHgehREy |
YT 9¥E Qe |

Sajya-varti-yutam dipam sarva-mangala-karakam
Samarpayami pashyedam Soma-suryagni-lochana

3% oft warivgE 99 | € <y )

Or Shri Bhavanishankaraya namah
Diparm darshayami

Put the flame out immediately with a wave of your hand. Do
not blow it out.

1 7)'3'3'&"!\ = Naivedyam - Offering of food

Say

T WaTTed e QUd: T IS GiEy gerdiee:
ATEBTE A9Td 1R I

Hastau prakshalya, naivedyam puratah sthapya, gayatrya
samprokshya, tulasidalaih achchadya, naivedyam-1

Wash your hands with water from your personal achamanam-
patra. With your right anamika, using gandha, draw a swastika
on the floor in front of you to your right. Wash your hands
once again.
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Place the plate of food offerings, the naivedya-patra, on the
swastika. Take seven or eight tulasidala-s in your right hand
and wash them with a little abhimantrita water. Holding them
in your right palm, along with a little abhimantrita water,
make a dhenu-mudra over the naivedya-patra. (The right

hand remains below with the palm facing upwards, the left
hand is positioned unto the right to create the dhenu mudra
with the thumbs pointing to your right). Move your hands
once in the clockwise position over the naivedyam while
saying the Rudra Gayatri mantra:

3 aeqeur faTre werea Hinfe @ &g w=eEE IR

Om Tatpurugshaya vidmahe Mahadevaya dhimahi tanno
Rudrah prachodayat-2

Pour some abhimantrita water into your right palm which
contains the tulasidala-s. Close your right hand into a loose
fist and sprinkle some of the water over the naivedyam allowing
the water to slip in through your closed fingers.

Next, transfer the tulasidala-s into your left hand. Place one
tulasi-dala on the naivedyam.

Now, pick a tulasi-dala from your left hand with the anamika,
the madhyama and the thumb of the right hand. Move it
gently over the naivedyam in a circular motion and say the
mantra

o PONE TERI

Om pranaya svaha,
and then place the tulasi-dala on the Vigraha. Repeat the
action with the following four mantra-s:

3% AYE™ -l
3% A W&Tal
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3% I EIgl

3% GHHE TRl

Om apanaya svaha

Om vyanaya svaha

Om udanaya svaha

Om samanaya svaha
Then sweep your right hand from the naivedyam towards the
Vigraha in five gentle movements while saying the following

3% Y- AqH-FHH-3GE-GHET: 13|

Om prana-apana-vyana-udana-samanah-3

When saying prana, touch the tips of the little finger and
the anamika with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Vigraha.

When saying apana, touch the tips of the anamika and the
middle finger with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Vigraha.

When saying vyana, touch the tips of the middle finger and
the index finger with the thumb and move the hand over
the naivedyam and towards the Vigraha.

When saying udana, touch the tips of the little finger and
the index finger with the thumb and move the hand over
the naivedyam and towards the Vigraha.

And finally, when saying samanah, bring the tips of all fingers
as well as the tip of the thumb together and move the hand
over the naivedyam and towards the Vigraha.

Say 3% #f HAFEUT 9: | AHAE FHIHI ||

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Achamaniyarh samarpayami
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Pour a spoonful of water in the tirtha-patra.

Say@@ww&mﬁl

Parvaposhanam samarpayami

Pour a few drops of water on the naivedyam.
Do namaskara and say

e CeiscRENINELLIEE Gl
AY&EUT el S 1% ||

Naivedyam shadrasopetam vis_hés>hana-ghrténvitam
Madhu-kshirapupa-yuktam grhyatarh Somashekhara

3o oft HATHIRIETE ;|

o feeEnty AATERgEen T wadety )

Orm Shri Bhavanishankaraya namah

Naivedyam nivedayami nana rtuphalani cha samarpayami
Sit with your eyes closed for about half a minute.

Then ring the bell just once.

Say

A gy Achamaniyam samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

ITUYINY GHYATIH Uttaraposhanam samarpayami

(Pour a few drops of abhimantrita water on the naivedyam)

g@mw qRdaTfy Mukhaprakshalanam samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)
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AU &Il ATty Hastaprakshalanarh samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

%ﬁ'g’é?ﬂif W HHYATH| Karodvartanarthe chandanarh

samarpayami

Apply gandha to both anamika-s. Cross both wrists with
wrists facing upwards (right over left) and flick the gandha
over the Vigraha with the thumbs in a single movement.

18) dT+[&H — Tambilam -

Offering of betel leaf and areca nut.

Pour a spoonful of water on the betel leaf, the supari (areca
nut) after chanting:

ATEgiee: Th: Ay Fay |
SRR A JE@HG < e |

Nagavalli-dalaih pugaih nana-chirnaishcha sarhyutam
Nagendra-hara tambalarn mukhamodam cha grhyatam

3% ot FEHRIEE H: | JEgaY angd SHuETH ||
Om Shri Bhavanishankaraya namah
Mukhashuddhyartharm tambilam samarpayami

19) ?,"fél'u'l'l = Dakshina - Offering of money

Pour a spoonful of water on the dakshina after chanting:

TARITYY o SfaTngeEHa |
JATYITh HAT &4 TRIal gUHESS ||

Dhanadadhipa Devesha dakshina-dravyam-uttamam
Yatha-shakti maya dattam grhyatam Vrshabha-dhvaja
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3 St HAHITE 79 |
ugaragad ferwesieiaon gadarty ||
Orm Shri Bhavanishankaraya namah

Sangatasiddhyartham hiranya-garbha-dakshinam
samarpayami

20) T-ﬁ'Iﬁ:l"-I — Nirajanam -
Waving of lights before the Vigraha

Light the arati, both the oil wick and the camphor. Ring the
bell with your left hand while doing the arati. Move the arati
upwards, then downwards and then from left to right in a
curve in front of the Vigraha. Repeat for as long as it takes to
chant:

I, TAATIFT GUE a= SRl

G, TS PR S TR i |
I, FRNTEARAI a- o<y

T AhoTHE | oG = T W 11

Vande Devam-uma-patim Suragururn
vande Jagat-karanam
Vande Pannaga-bhishanam Mrga-dharam
vande pashinam Patim
Vande Sarya-shashanka-vahni-nayanarn
vande Mukunda-priyarn
Vande Bhakta-janashrayam cha Varadam
vande Shivarn Shankaram-1




86 Shri Shiva-Pajanam

T TR IEUEe e B

e 99 9 Gy WYAHTS A aead |
AT UT < U9l SHEhH Rd WIg¥l ST
TSR Thfewrnforfan gredte Anfy u:

Shantam Padmasanastharn Shasha-dhara-mukutam
Paficha-vaktram Trinetram
Shalam vajramn cha khadgam parashum-abhayadam
dakshinange Vahantam
Nagam pasharn cha ghantarh damaruka-sahitarn
sankusham vamabhage
Nanalankara-diptam Sphatika-mani-nibham
Parvatisharh namami- 2

Z X . . . 5 [
el 99 geaRfa= Nd waiafed amfy 131
Karpura-gauramm Karunavataram Samsara-saram
Bhujagendra-haram
Sada Vasantarmm hrdayaravinde Bhavam
Bhavani-sahitam namami-3

W H1a1 = fiar me oY Sy T o |
wma foren gfevi =ma e °d 9 <@ <@ ¥l

Tvameva Mata cha Pitd tvameva tvameva

Bandhushcha Sakha tvameva
Tvameva Vidya dravinam tvameva tvameva

Sarvam mama Deva Deva-4
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et Frereiiimtel - durgtesacgegay |
HUTHATS HHUATH Jegram Bgu=aser 114l
Nirajanam nirmala-diptimadbhir-dipankurairujjvalam-
uchchritaishcha
Ghanta-ninadena samarpayami Mrtyuijayaya

Tripurantakaya-5

After the arati is over, place the bell back in its position. Offer
the arati to the bell (slight circular movement of hand). Then
transferring the arati to your left hand, hold the shankha or
a spoonful of water in the right hand and do the jalarati by
raising and lowering it once before the Vigraha. Pour the
water from the shankha/spoon in the tirtha patra.

Say

& ot HaHieET 9 |

oo ey e STerifas audETiy )

Orh Shri Bhavanishankaraya namah

Nirajanarm darshayami tadante jalarartikarh samarpayami

Sweep the right hand from the arati towards the Vigraha and
say

iaﬁam | Devabhivandanam

Then sweep the hand from the arati and towards yourself and
say

m Il Atmabhivandanam

Wash hand with water taken from your personal achamana-
patra.
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2 1) H=qsaT3T{es: — Mantrapushpaijalih - Offering
of flowers

Place flowers upon the Vigraha with cupped hands after
chanting:

 fraRaamam fFour fFfags |
gSqrSfel TRTORT WA FHISE d

Hara Vishvakhiladhara Niradhara Nirashraya
Pushpanjalim grhanesha Someshvara namosSstu te

3% ot wariegg ;| Fegsaieifel SHYETH )

Ormn Shri Bhavanishankaraya namah
Mantrapushpanjalirm samarpayami

2 Z)Vﬁ\m — Pradakshina - Circumambulation

Join hands in namaskara-mudra at chest level.
Turn wrists three times clockwise while chanting:
TQ UQ GRA ArRTHIERE |

QM 74 icad wefdromme @ |

Pade pade Duritaghnam Maya-bhramana-varakam
Purare tava prityartham pradakshina-shatarn mama

S ot Wi A8: | wefdon gEdaty

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Pradakshinarh samarpayami

2 3) WISAT - Prarthana - Offering of a prayer

Sit with namaskara-mudra while chanting:
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TG IO ATfEd aHd IO 0N |
T FIEOIHTE 181 AT TR ||

Anyatha sharanam nasti tvam-eva sharanam mama
Tasmat karunya-bhavena raksha mam Parameshvara

3% ot werterg A= | Wi gadEfy )

Or Shri Bhavanishankaraya namah
Prarthanam samarpayami

2 4) ARERN: — Namaskarah - Offering of salutations

Sit in namaskara-mudra while chanting:

TSI TG Hiehvad I9d |
AN A WEIEa™ o 79 ||

Mrtyunjayaya Rudraya Nilakanthaya Shambhave
Amrteshaya Sharvaya Mahadevaya te namah

3 #ft warigTE T | e

Orh Shri Bhavanishankaraya namah Namaskaromi

25) %M — Vishesharghyam -
Offering of special fragrance laden water
to wash the Lord’s hands

Take a spoonful of water, put gandha-akshata-pushpa in it.
Hold the spoon in front of the Vigraha. After reciting the
shloka, pour the water into the tirthapatra.

e & T e Tifeead afecaande |
A THATAA FeAgistg 9al 719 ||
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Varada tvam varam dehi vanchchitarmm Vanchchitarthada
Anena saphalarghyena phaladoSstu sada mama

3% 3t waritegt T | forgared wwdanfy )

Om Shri Bhavanishankaraya namah
Vishesharghyarh samarpayami

2 6) WATYde &HTA"H ~ Prarthanaparvakan

kshamapanam- Prayer for forgiveness

Sit with namaskara-mudra while chanting:

AR A AT 7 AT fogetay |

TS =9 T SN R T 1R )

Avahanam na janami na janami visarjanam

Pajarn chaiva na janami kshamasva Parameshvara-1

&E QAQaT &HE R |
9 uigngs e fgen aieeg & 1R

Kshamasva Deva-devesha kshamasva Bhuvaneshvara
Tava padambuje nityarnh nishchala bhaktirastu me-2

3% off HaTgE T | MdgEE GHEH FHaET )
Om Shri Bhavanishankaraya namah
Prarthanaparvakam kshamapanam samarpayami
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27) '{-'I'q'd'U'l'l{ — Samarpanam -
Offering of the entire worship to the Lord

Hold a spoonful of water in your left hand.

Hold a tulasi-dala in your right hand under the spoon, in
front of the Vigraha.

Chant the samarpana-shloka-s and then pour the spoonful of
water over the tulasi-dala and into the tirtha-patra. Offer the
tulasi-dala to the Vigraha.

T4 9EIfRE g qHOaY

A WG HEeIgHTIEH! |
FaTeHAT q9 IEIeHa gi:

T AT IO TaIsfar |
T SR IR0T TAIsET 1

Sarvamm Sadashiva sahasva mamaparadharn
magnarh samuddhara mahatyamumapadabdhau
Sarvatmana tava padambujameva dinah
svamin ananyasharanah sharanarm gatoSsmi
Svamin ananyasharanah sharanam gatoSsmi-1

Td W e g T SRgERE o |
T GEEHT: quATe a9 ST IR

Gatarh papam gatarn duhkharm gatarm daridryameva cha
Agata sukhasampattih punyascha tava darshanat-2

2 AT T WA ¥ SIEIHE S, |
24 wiafa a7 At < Wsgra & 13
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Devo Data cha Bhokta cha Devarapam-idam jagat
Devo jayati sarvatra yo Devah soShameva hi-3

A FagsteRHen Hft gD Teweg: fEea |
3% aq |q FrEmuEEg i ¥ |l

Anena krtapijakarmana Shri Bhavanishankaro
Maharudrah priyantam
Orn tat sat Brahmarpanamastu-4

Touch the Paduka-s/Vigraha with the anamika and madhyama
of your right hand when chanting the next shloka, and when
saying the last quarter-l:lg fosf< @ Eﬁ{, Sarve tishthanti me

hrdi- place those fingers upon your heart.

forg fos g wEam T |
I3 FEed) & g4 fasf 3 2R

Tishtha tishtha parasthane swasthane Parameshvara
Yatra Brahmadayo Devah sarve tishthanti me hrdi-5

Perform japa of your Ishta-mantra for three minutes. Then
chant either of the following two shloka-s depending upon
whether your Ighta is the Devi or the Lord.

(Set@ieh:) - TRITHRANGAT o RIUHhd w9d_ |
fafgtag @ e omERER 161

(Devishlokah)-
Guhyatiguhya-goptri tvamm grhanasmatkrtam japam
Siddhirbhavatu me Devi tvatprasidan Maheshvari-6
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| shaeftgse I

Shri Devi-Pijanam
1) &Y - Dhyanam - Meditation

Join hands together in the namaskara mudra while chanting
the mantra-s. Place a flower upon the Vigraha, the Deity,
after chanting:

Ferpem-wwywn gafa-wh-a - ferat sfwon
FHATY: FATA-Te-faaagearafean |
Teh-TeRree fafirgisng i ot
farymom - et TR g B a0 g
Vidyuddama-sama-prabham Mrgapati-

skandha-sthitam Bhishanam
kanyabhih Karavala-khetavilasaddhastabhirasevitam
Hastaishchakra-gada-sikhetavishikham-

shchapam Gunam Tarjanim
Bibhranamanalatmikam Shashidharam

Durgam Trinetrarm bhaje-1
Tererenr-fonret e wrforer - feregtd -
T -9 ey - i - aaiesm |
qTioTRT - AT - QUi T -Neh Thicaet farsrelt
T T - -Th -0l S T - Al R |l
Sindararuna-vigraharm Trinayanarm Manikya-maulisphurat-
taranayaka-shekharam Smitamukhim-apina-vakshoruham
Panibhyam-alipurna-ratna-chaghakarn

raktotpalam bibhratim

Saumyam Ratna-ghatastha-rakta-charanam
dhyayet Param-ambikam-2




% I sfidefgse I

g~ TereturT - tfereh g frsl - hefiehi

T - RIAET TR -7 TRIERI, |

3TN -1 - A& - STEUHTEA NI
STTEHGH- AT STfal TG - Al IR
Sakunkuma-vilepanam-alikachumbi-kastarikam
Samanda-hasitekshanarh Sa-shara-chapa-pashankusham
Ashesha-jana-mohinim-arunamalyabhishambaram
Japakusuma-bhasurafn japavidhau smared-ambikam-3

3% fHE W | e geeETy |

Om Shri Matre namah. Dhyanam samarpayami

2) 3MEATEAH — Avahanam - Invocation

Join hands together in the namaskara mudra while chanting
the mantra. Offer some akshatah to the Vigraha after chanting:

ARIIEIEATAEY RO |
FAied AR} TRER I

Maha-padma-vanantasthe Karanananda-vigrahe
Sarva-bhita-hite Matarehyehi Parameshvari

3% iU 98 | TETEH THdEfy |
Orn Shri Matre namah Avahanam samarpayami
3) 33Tq/AH - Asanam - Offering the Goddess a Seat

Place a flower upon the Vigraha after chanting:
TIRIETE -GEIH FaiuR 7R |
eieeawa fesammae wforeramy
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Sadashivanka-sarmmsthane Sarvadhare Maheshvari
Sarva-tattva-mayarmn divyam-asanam pratigrhyatam

3% i A9: | Y IS4 qHGATH )

Orm Shri Matre namah Asanarthe pushparn samarpayami

~

4) 4UTEIH - Padyam - Offering of water to wash the
Goddess’ feet

Offer two spoons of abhimantrita water from the achamanam-
patra to the Vigraha after chanting:

URMTRREAT Jed Sganeh: |

gva gty wnie gafee fe Siem
Padyam-adyanta-shianyayai Vedyayai vedavadibhih
Tubhyarh dasyami Padmakshi sugandhirm nirmalam jalam

3% ofiHm W |ma?ﬁqmuﬂtfmﬁ1 I

Om Shri Matre namah Padayoh padyam samarpayami.

5) m — Arghyam - Offering of water to wash
the Goddess’ hands

In a spoonful of abhimantrita water put gandha-akshata -
pushpa. Offer it to the Vigraha after chanting:

T TTRTOEH - ITeAT - STETF - TG |
IETRIATT ST - ST -afed |l
Aghahine grhanedam-arghyam-ashtanga-samyutam
Ambakhilanam jagatam-ambujasana-vandite
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3% iU 99: | e gEdanty ||

Om Shri Matre namah Hastayor-arghyamm samarpayami

6) SATRAY —Achamanam - Offering of water

Pour three spoons of abhimantrita water upon the Vigraha
and pour the fourth spoon into the tirtha-patra after chanting:

TETAR GHH Gaviehers) fedan |
AT AR 9T Wit |

Ganga-toyam samanitam suvarna-kalashe sthitam
Achamyatarh Mahabhage Bhavani Bhavabhamini

3% M T | AREE S gHdEy ||

Om Shri Matre namah Achamaniyarh jalam samarpayami

7) WH ~ Snanam - Offering of water for the
Goddess’ bath

Before the bath - the abhisheka - remove all flowers that have
been offered to the Vigraha and place them in the ftirtha-
patra. Wash your right hand with water from your achamana-
patra. While chanting the mantra, ‘pour the water gently from
the Snana-patra, which has the abhimantrita water, upon the
Vigraha.

el FIHGEHHG?\‘ |

Fadigmg d w e gfaerar |
Sadhvinam-agratoganye sadhu-sangha-samadrte
Sarvatirtha-mayarn toyarn snanartham pratigrhyatam

Note: After the snana while Pujya Swamiji puts the abhighanam on the Devi, the
Shri Raja-rajeshwaryaghtakam is sung. This is in Appendix 5 of this volume on
page no. 168
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3% fME T8 | W ST g8y )
Om Shri Matre namah
Snaniyam jalam samarpayami

Pour a spoonful of water in tirtha-patra while saying
T AT qudaTy |
Snanante achamaniyarm samarpayami

Do prokshana on yourself with the abhisheka-water from the
somasttra. Wash your right hand with water from your
achamana-patra. Wipe the Vigraha dry. Keeping the somasitra
aside, place the decorated plate on the stool and keep the
Vigraha in it. Apply gandha on the Vigraha.

8) GT®WH —Vastram - Offering of clothes
Offer akshatah to the Vigraha after chanting:
Reigad fosd Fgeh = 7AW |

Taefa Mg femsrREi ||

Dukiladvitayarn divyam kafchukam cha manoharam
Devadevi grhanedam Digambara-shiva-priye

3% #fiHm 78: | TEeE gRYEI |

Om Shri Matre namah
Vastropavastrarn samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying

qad ATEHAE GHYATH |

Tadante dchamaniyam samarpayami
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9) aihva%m\ — Yajnopavitam - Offering of the
sacred thread

Offer akshatah to the Vigraha after chanting:

I TRy ITHEENS |
IuTeHaT e gegEraEfay ||

Upavitam grhanedarh Upama-shianya-vaibhave
Umahaimavati prityd hemasutra-samanvitam

3o sftum Tm: | FFge| TudEy )
Om Shri Matre namah

Yajfiopavitarn samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra while saying
qE ATEHAE gHIATY |

Tadante achamaniyam samarpayami

10) ATHTUH - Abhashanam - Offering of jewellery
Offer akshatah to the Vigraha after chanting:

od g o RN Y $F I
Mangalyamanisamyukta-muktaphalasamanvitam

Dattarn mangalasitrarn te grhanamba shubham kuru

3% HmE T9: | AT gHIETy |

Om Shri Matre namah Nanalankarani samarpayami
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11) & — Gandhah - Offering of sandalwood paste
Offer a small ball of gandha after chanting:

i .. = R |
FeRiTaersh T Fary giagea™ |l
Karpuragarusarhyuktam Kapaliprananayike
Kastiritilakarnh gandharh sarvange pratigrhyatam

3% HmmE 99: | T gEdi o)

Orh Shri Matre namah Gandham samarpayami
12) ALAT: — Akshatah -

Offering unbroken grains of raw rice

Offer akshatah to the Vigraha after chanting:

Akshatan dhavalan Devi shaliyamstandulan shubhan
Haridrakunkumopetan grhanamba Krpanidhe

3% ofiHE TW: | A THIETH ||
Om Shri Matre namah Akghatin samarpayami
13)99H - Pushpam - Offering of flowers

Offer flowers after chanting :

TEFSIATYS: TIRSTTA S T e eh: |
gty yEie o wEnfe geRatt )
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Padma-shankha-japa-pushpaih parijataishcha champakaih
Pajayami prasida tvam Padmakshi Bhuvaneshwari

3% ofur A9: | g9 wEdErty ||

Orm Shri Matre namah Pushparh samarpayami

14) m — Saubhagyadravyam- Offering of

auspicious materials

Offer Haldi-kunkuma with anamika and madhyama and thumb
of the right hand after chanting:

el =e Rigt gigrgg = |
TRt sfiema: durety = =i

Kajjalam chaiva sindaram haridrakunkumani cha
Bhaktyarpitani Shrimatah saubhagyani cha svikuru

3% e T\ | SrggeTor gHdEy ||

Om Shri Matre namah Saubhagyadravyani samarpayami

aﬁg‘ﬁ - B — AHTETe:
Shri Durgashtottara-shatanamavalih
108 names of the Goddess Durga
Say
gl - TR - VAT Tfgd g fefam:

Shri Durga-aghtottara-shatanamavalya-sahita kunkumarchane
viniyogah

Place upon the Vigraha with each name, some kunkuma held
with the anamika, the middle finger and the thumb.
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3% ATREd TW: |
e:ouzﬁsaqnw
3% S ;|
&Wﬁqﬂzl
3% AR T9: |

3 W 79: |
3% F=IA AW: |

3% T T9: |

3o QTR T5: |
3% Ifvghd 99: | o
3% HIEED T9: |
&WW |
3o IQURTIAR T1: |
&q'arﬁmﬁmzl
aﬁo;mﬁmﬂml
3% HEMER ;|
ewuamaﬁaul

Om
Orn
Ornh
Orm

Om
Om
Om
Orn
Orm
Om
Orm
Orm
Om
Orn
Om
Om
Orn
Om
Orn
Orm
Om

Orn
Om

Maheshvaryai namah
Mahadevyai namah
Jayantyai namah

Sarva-mangalayai
namah
Lajjayai namah

Bhagavatyai namah
Vandyayai namah
Bhavanyai namah
Papa-nashinyai namah
Chandikayai namah 10
Kala-ratryai namah
Bhadra-kalyai namah
Aparajitdyai namah
Maha-vidyayai namah
Maha-medhayai namah
Maha-mayayai namah
Maha-balayai namah
Katyayanyai namah
Jayayai namah
Durgayai namah 20

Mandara-vana-
vasinyai namah
Aryayai namah

Girisutayai namah
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g8 98: | Or

&ﬁﬁﬁt’{l’amzl Orh
&mqq:l Om
3 fiemd = | Om
afoal‘qﬁmzl Orm
3% SRAMAY 991: | 3o Om
3o fEwd W | Orn
&WW:I Om
3% W A4 | Orn
3% SRR : | O
3% fafiemd = | Om

3% FEHMIYRTS TH: | Orn
3% S>3 99 | Orh
3% SRR 8: | Orh
3% STEIGAAAUY 98:| Yo Om
3% ITFA A4: | Orm
3% RS TH: | Orn
&WW:I Om

Dhatrai namah

Mahishasura-ghatinyai
namah
Siddhidayai namah

Buddhidayai namah
Nityayai namah
Varadayai namah
Varavarninyai namah
Ambikayai namah
Sukhadayai namah
Saumyayai namah
Jaganmatre namah
Shiva-priyayai namah

Bhakta-santapa-
samhartryai namah

Sarva-kama-
prapiarinyai namah
Jagat-kartryai namah

Jagad-dhatryai namah

Jagat-palana-
tatparayai namah
Avyaktayai namah

Vyakta-rupayai namah

Bhimayai namah
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Om
Orn
Omn
Om
Om

Om
Om
Om
Om

Om
Om
Om
Om

Orn
Ormn
Om
Om

Tripurasundaryai namah
Aparnayai namah
Lalitayai namah
Vedyayai namah

Pirna-chandra-
nibhananayai namah

Chamundayai namah
Chaturayai namah 50
Chandrayai namah

Guna-traya-
vibhavinyai namah
Heramba-jananyai

Kalyai namah
Trigunayai namah

Yashodharinyai namah

n Umayai namah

Kalasha-hastayai namah

Daitya-darpa-
nishadinyai namah

Buddhyai namah 60
Kantyai namah
Kshamayai namah

Shantyai namah
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3% gﬁ? _q8: | Orn Pushtyai namah
3o g‘gﬁ q9: | Orh Tushtyai namah
3% Qﬁ q9: | Orm Dhrtyai namah
3% 7 99: | Om Martyai namah
3% FOYIERE 9: | Or Varayudha-

dharayai namah

3% a1 | Or Dhirayai namah

3% Tﬁ'& a9: | o Om Gauryai namah 70
3 yFEHE T9: | Orn Shakambharyai namah
3% REmd . | Om Shivayai namah

3% refifgyed 7m: | Orn Ashta-siddhi-

pradayai namah

3% IEE 9 | Om Vamayai namah
3%

> RaamgaiR= #8: | Om Shiva-vamanga-

vasinyai namah

3% Hﬁ?{l'a q8: | Or Dharmadayai namah
3o Wﬁﬂﬂ: | Orh Dhanadayai namah

3o m:m | Om Shridayai namah

3 T=Fl'qa'l'a _H: | Om Kamadayai namah

3% ]ﬁm qH: | Lo Om Mokshadayai namah 80
3% QY W: | Om Aparayai namah

3% RacasId T=: | Orh Chit-svarapayai namah
3 ﬁ?{ﬂ?ﬁ _H: | Om Chidanandayai namah

3% Safyd 98 | Om Jayashriyai namah
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Om
Om

Orn

Jayadayinyai namah

Sarva-mangala-
mangalyayai namah

Jagat-traya-hitaiﬁinyai

n Sharvanyai namah

Parvatyai namah

n Dhanyayai namah 90

Skanda-matre namah

n Akhileshvaryai namah

Prapannarti-harayai

Devyai namah

h Subhagdyai namah

n Kamarupinyai namah
n Nirakarayai namah

n Sakarayai namah

h Mahakalyai namah

Sureshvaryai namah100

Shraddhayai namah

n Dhruvayai namah
n Krtyayai namah

h Mrdanyai namah

Bhakta-vatsalayai namah
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3 m a9: | Orh Sarvashakti-

samayuktayai namah

3% TR 91: | Om Sharanyayai namah
3% 'Héﬁ-?l’ﬂ?{la TH: | R0¢ Om Sarva-kamadayai

namah

After the archana is done, shift some of the kunkuma off the
Vigraha so that the Vigraha is visible (ensure that the Vigraha
is not shifted in the process). Wash your hands with water
from your personal achamana-patra.

15) gU: — Dhapah - Offering of incense

Light the incense stick and extinguish the flame with a wave
of your hand. Do not blow out the flame. Ring the bell with
your left hand while waving the incense stick with your right
hand before the Vigraha, in a slow curve from left to right and
back again for as long as it takes to chant the mantra. The
movements are horizontal and not vertical.

g4 gl o T [EreiEy |
TEIIE WEIeid SRAIATRSeETRA ||

Dhipam dadami te ramyam guggulagaru-mishritam
Grhanedamm Mahadevi Bhaktanamightadayini

3% B A9: | gUH TSI )

Om Shri Matre namah
Dhipam aghrapayami
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16) €19: — Dipah - Offering of the lamp

Light the ghee lamp and while ringing the bell with your left
hand, wave the lamp in front of the Vigraha in the curve
mentioned in the previous upachara, while reciting the shloka.
The movements are horizontal and not vertical.

ATANTGd G FsFergiish |
3T U TA1 EAH_ ~Aeai-aTagrr ||

Ajyavartiyutarh diparh Nagendrakuladipike
Amba pashya maya dattam Antardhvantapaharini

3% sffam T\ | g ety )

Om Shri Matre namah Dipam darshayami

Put the flame out immediately with a wave of the hand. Do
not blow it out.

17) ﬁa'ﬂ'c{ — Naivedyam - Offering of food

Say T UETed Aad Y{a: T MEA1 GHIET qordicer:
ST A= N Il

Hastau prakshalya, naivedyam puratah sthapya, gayatrya
samprokshya, tulasidalaih achchadya, naivedyam-1

Wash your hands with water from your personal achamana-
patra. With your right anamika, using gandha, draw a swastika
on the floor in front of you to your right. Wash your hands
once again.
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Place the plate of food offerings, the naivedya-patra, on the
swastika. Take seven or eight tulasidala-s in your right hand
and wash them with a little abhimantrita water. Holding them

in your right palm, along with a little abhimantrita water,
make a dhenu-mudra over the naivedya-patra. (The right
hand remains below with the palm facing upwards, the left
hand is positioned unto the right to create the dhenu mudra
with the thumbs pointing to your right). Move your hands
once in the clockwise position over the naivedyam while
saying the Devi Gayatri mantra:

3% HEAY TR F=FHi mfg =t
gfit: e IR 1!

Om Katyayanaya vidmahe Kanyakumari dhimahi tanno
Durgih prachodayat-2

Pour some abhimantrita water into your right palm which
contains the tulasidala-s. Close your right hand into a loose
fist and sprinkle some of the water over the naivedyam allowing
the water to slip in through your closed fingers.

Next, transfer the tulasidala-s into your left hand. Place one
tulasi-dala on the naivedyam.

Now, pick a tulasi-dala from your left hand with the anamika,
the madhyama and the thumb of the right hand. Move it
gently over the naivedyam in a circular motion and say the

mantra
3% YUY TETal
Om pranaya svaha

and then place the tulasi-dala on the Vigraha. Repeat the
action with the following four mantra-s:
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e AU TGl
T HMHE ETRl

3 I T8l

3 QU™ Eal
Om apanaya svaha
Om wvyanaya svaha
Om udanaya svaha
Om samanaya svaha

Then sweep your right hand from the naivedyam towards the
Vigraha in five gentle movements while saying the following

3% YU -H-FH-3ICH-FAET: 13|

Om prana-apana-vyana-udana-samanah-3

When saying prana, touch the tips of the little finger and
the anamika with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Vigraha.

When saying apana, touch the tips of the anamika and the
middle finger with the thumb and move the hand over the
naivedyam and towards the Vigraha.

When saying vyana, touch the tips of the middle finger and
the index finger with the thumb and move the hand over
the naivedyam and towards the Vigraha.

When saying udana, touch the tips of the little finger and
the index finger with the thumb and move the hand over
the naivedyam and towards the Vigraha.
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And finally, when saying samanah, bring the tips of all fingers
as well as the tip of the thumb together and move the hand

over the naivedyam and towards the Vigraha.

Say 3% HHE A8: | IHEATE FHIAIH 1|

Orh Shri Matre namah
Achamaniyarh samarpayami

Pour a spoonful of water in the tirtha-patra.
Say YATAINUT FHUATH |
Parvaposhanam samarpayami

Pour a few drops of water on the naivedyam.
Do namaskara and recite the following mantra:

TR HEmor g | |
7T Yged W vgH = Tgfie ¥l

Nanavidhani bhakshyani vyanjanani Harapriye
Yatheshtam bhunkshva naivedyar
shadrasam cha chaturvidham-4

3% st ;| A9y faea® AAERgReT = SR )

Om Shri Matre namah
Naivedyarn nivedayami Nana rtuphalani cha samarpayami

Sit with your eyes closed for about half a minute.

Then ring the bell just once.
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Say
A=Y gradaTty Achamaniyarm samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

IAUGEY YTy Uttaraposhanam samarpayami

(Pour a few drops of abhimantrita water on the naivedyam)

H@’gw qHITH Mukhaprakshalanarm samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

TEAYETAd el e} Hastaprakshalanam samarpayami

(Pour a spoonful of abhimantrita water in the tirtha-patra)

@E‘cf‘—nif W YA | Karodvartanarthe chandanarh

samarpayami

Apply gandha to both anamika-s. Cross both wrists with
wrists facing upwards (right over left) and flick the gandha
over the Vigraha with the thumbs in a single movement.

18) AT+[&H — Tambalam - Offering of betel leaf
and areca nut

Pour a spoonful of abhimantrita water on the betel leaf and
the supari (areca nut) after chanting:

rc -G fehehTeui -hqufe -Fwf=e |
forr-wTeaseat Higt fermeram |

Tambalam-muktikachirna-karparadi-samanvitam
Jivha-jadyochchedakaram Tripure pratigrhyatam

3 HfiHnl T | gEged ared STy |
Orm Shri Matre namah
Mukhashuddhyartharh tambalarm samarpayami
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19) 2fAOT - Dakshina-

Offering of money to the Goddess

Pour a spoonful of water on the dakshinad after chanting:

TSTUicaigad Ul QUiheye |

AT G-l Wigesd 7 |
Puja-parnatva-siddhyartham Purne Purna-phala-prade
Hema-ratna-mayirh dravya-dakshinam svikurushva me

3% oftam 9u: | fervenrdefeon gadanfy )

Orn Shri Matre namah hiranya-garbha-dakshinam samarpayami

20) ﬁm — Nirajanam - Waving of lights

Light the arati, both the oil wick and the camphor. Ring the
bell with your left hand while doing the arati. Move the arati
upwards, then downwards and then from left to right in a
curve in front of the Vigraha. Repeat for as long as it takes to
chant:

- P |
el 98- gearfa=e Ha Hargied T 1L 1l

Karpira-gaurarh Karunavatararh Sarnsara-saram
Bhujagendra-haram

Sada Vasantam hrdayaravinde Bhavam
Bhavani-sahitarn namami-1

g AT 9 fUa N e 99y 99 @ |
wma faen gfaw e e 9d 79 @ 2@ IR
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Tvameva mata cha pita tvameva tvameva
bandhushcha sakha tvameva
Tvameva vidya dravinam tvameva tvameva
sarvam mama Deva Deva-2

A Fosfrt Brar AyEdt Fiefl SamTiemt

Arag) foretan s/ wadt <t e st |

wifeh: yrstagyn Baaar ararfet et

St Hgu wtequrd amar st 13

Maya Kundalini Kriya Madhumati Kali Kalamalini
Matangi Vijaya Jaya Bhagavati Devi Shiva Shambhavi
Shaktih Shankaravallabha Trinayana Vagvadini Bhairavi
Hrinkari Tripura Paratparamayi Mata Kumarityasi-3

el afgst: ThigheaTiaysy |
Boran 2fer aftam Fiwee FR@ v

Antastejo bahistejah ekikrtyamitaprabham
Tridha Devi paribhramya nirajanarm nivedaye-4

TR -gd ofd AaTfce |
Jfds w1 o RN i

Samasta-chakra-chakreshi-yute Devi Navatmike
Arartikarh maya dattarn grhanashesha-siddhaye-5

After the arati is over, place the bell back in its position. Offer
the arati to the bell (slight circular movement of hand). Then
transferring the arati to your left hand, hold the shankha or
a spoonful of water in the right hand and do the jalarati by
raising and lowering it once before the Vigraha. Pour the
water from the shankha/spoon in the tirtha-patra.
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Say
3% ot A T9:) AR eIy de STamfas gadarty)

Orh Shri Matre namah
Nirajanarh darshayami tadante jalarartikarm samarpayami

Sweep the right hand from the arati towards the Vigraha and

say ml Devabhivandanam

Then sweep the hand from the arati and towards yourself and

say Wrﬁam Il Atmabhivandanam

Wash your hand with water taken from your personal
dchamana-patra.

21) WEWTS?% ~ Mantrapushpanjalih -

Offering of flowers

Place flowers upon the Vigraha with cupped hands after
chanting:

gsqTeifel TRTON EERaE T |
el GHIGA ofd Je=1 9 gaa |l

Pushpaijalim grhanemam Parabrahmasvarupini
Bhaktya samarpitarn Devi prasanna bhava sarvada

3% sfiam T | gegsaerfel gadanfiy ||
Orh Shri Matre namah
Mantrapughpanjalirn samarpayami

22) mﬂﬂ = Pradakshina - Circumambulation

Join hands in namaskara-mudra at chest level. Turn wrists 3
times clockwise while chanting:




Shri Devi-Pijanam 117

TAUEAINE Gaua gy |
wefaron st yifie gmER )

Sarvamangala-labhaya sarva-papa-nivrttaye
Pradakshinam karomyamba prasida Parameshvari

3% sfium 9u: | wefern wudenfy ||
Om Shri Matre namah

Pradakshinarh samarpayami

2 3) WTEAT - Prarthana - Offering of prayers

Sit with namaskara-mudra while chanting:
TOHHTGH T T
FhPATHATAT FISASYReET |

frfy faffedtsa wrgsmarfora
ge@HAe e ¢fd 7Y aAig |
TegEaeHel <fd & g |

Charana-kamala-yugmam pankajaih pujayitva
Kanaka-kamala-malam kantha-desheSrpayitva
Shirasi vinihitoSyam rakta-pushpaiijaliste

Hrdaya-kamala-madhye Devi harsham tanotu
Hrdaya-kamala-madhye Devi harsham tanotu

3o Sfium 99: | yefA HdEy )

Om Shri Matre namah Prarthanarh samarpayami

2 4) AR — Namaskarah - Offering of salutations

Sit with joined hands in namaskara-mudra while chanting:
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qﬁﬁﬂﬁ'ﬁ@ﬁmﬂwml
: Yped Agd e o & a0

Namo Devyai Mahadevyai Shivayai satatarn namah

Namah Prakrtyai Bhadrayai niyatah pranatah sma tam

3% Ul 71 | TSR ||

Om Shri Matre namah Namaskaromi

25) %s?rmc&q — Vishesharghyam - Offering of special
fragrance-laden water to wash the Goddess’ hands

Take a spoonful of water, put gandha-akshata-pushpa in it.
Hold it in front of the Vigraha. Chant the shloka and then
pour the water into the tirtha-patra.

FWAN TTE: GrEgA-EER |
TR e yHig @i ||

Kameshvari Jaganmatah Sachchidananda-vigrahe
Grhanarchamimarh pritya prasida Parameshvari

3% e A9: | forgrered wwdanfiy ||

Orm Shri Matre namah Vishesharghyamm samarpayami

2 6) WIEATYS® &HTIAH — Prarthanapirvakarm

kshamapanam - Prayer for forgiveness

Sit with namaskara-mudra while chanting:

AqEgEETr BraasefHEe |14 |
Trasafufe o Ao s wwEft 1

Aparadha-sahasrani kriyanteSharnisham maya
Dasosyamiti mam matva kshamasva Parameshvari-1
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AT WIS Yahe I Ge |
FHISTC Gad ok shaed 7 T IR0

Aparadho bhavatyeva sevakasya pade pade
Ko&parah sahate loke kevalam Mataram vina-2

3% e A9: | e & AT |

Om Shri Matre namah Prarthanapirvakam kshamam yache

27) m = Samarpanam - Offering of the entire
worship.

Hold a spoonful of water in your left hand.

Hold a tulasi-dala in your right hand under the spoon, in
front of the Vigraha.

Chant the samarpana-shloka-s and then pour the spoonful of
water over the tulasi-dala and into the tirtha-patra. Offer the
tulasi-dala to the Vigraha.

STYY STefRTed FehemTd ggTiea

Tife: 9IEiHUQEHUIHQHIQIEIaIai’ﬂ: |
Swllriw'amqg@nIigaulculdmg?u

Ty wag 90 foafiay |

gyatagiad wag g foaféaq ug i

Japo jalpashshilparh sakalamapi mudravirachana

gatih pradakshinya-kramanamashanadyahutividhih
Pranamas-samveshas-sukham-akhilam-atmarpanadrsha

saparyaparyayastava bhavatu yanme vilasitam
Saparyaparyayastava bhavatu yanme vilasitam-1
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AT Fad GHRIYATRHIN HfSHTErT WrEfeg
&t figan |

3% Oq §q FRYUEE] SPTETIvnTE 1R

Anena krtena pujaradhanakarmana Shrijagadamba
Parasamvit Swaripini priyantam
Orh tat sat Brahmarpanamastu Jagadambarpanamastu-2

Touch the Paduka-s/Vigraha with the anamika and madhyama
of your right hand when chanting the next shloka, and when

saying the last quarter—'ﬂa fosf @ Eﬁi, Sarve tishthanti me

hrdi- place those fingers upon your heart.

o fos yream e q@ah |
TF FEEd o |9a fasf= & g 13

Tishtha tishtha parasthane swasthane Parameshvari
Yatra Brahmadayo Devah sarve tishthanti me hrdi-3

Perform japa of your Ishta-mantra for three minutes. Then
chant either of the following two shloka-s depending upon
whether your Ishta is the Devi or the Lord.

(i) - TRnferTerMot & TEvTETehd <199 |
fafgfeg & 2y emTERRER 1Y

(Devishlokah)-
Guhyatiguhya-goptri tvam grhanasmatkrtam japam
Siddhirbhavatu me Devi tvatprasadan Maheshvari-4
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Shivamanasapuja
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Shivamanasapija

T: Hficaaared ferse: ¥ = feaamar
TR FHEHIEIEd ae |
ST faeaaiiad g0 = g9 aen

&9 <F SFIHY qYId Feehfedd Taran IL il

Ratnaih kalpitamasanarm himajalaih
snanam cha divyambaram
Nanaratnavibhaghitarn mrgamadamodankitarh chandanam
Jatichampaka-bilvapatrarachitarn
pushpam cha dhaparn tatha
Diparn Deva Dayanidhe Pashupate hrtkalpitam grhyatam-1

vl TateT@vefad U gd e
weZ gefay qaIgREgd TR TR |

THAG STel TFae FYT@veisad
anee wAET wa forfad e u =AiEE 1R

Sauvarne nava-ratna-khanda-rachite patre ghrtarh payasam
Bhakshyam panchavidham payo-dadhi-yutam
rambhaphalam panakam
Shakanamayutam jalam ruchikaram karpara-khandojjvalarh
Tambualarmh manasa maya virachitam
bhaktya Prabho svikuru-2
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The Worship of Shiva
from Within

O Lord, O Ocean of Compassion!

Of all beings You who Master be!

Please accept these, which in my heart
Have been visualized for You by me -

A throne bedecked with several gems;

A bath with glacial waters cold;

Divine cloth decorated well -

With different gems within its fold;
Sandalwood paste with the fragrant touch
Of the musk that from the deer does spring;
Jasmine, Champaka and Bilva-leaves,

All woven in this flower-string;

And incense and a lit lamp too -

Accept these visualized, in my heart, for You!

Its sections studded with nine kinds of gems -
In a vessel made of pure gold,

| place ghee, milk-pudding and five kinds of fare
Of milk and curd, in that vessel's hold,

A banana fruit and sweetened drink;
Vegetables of many a variety;

And as brilliant as a camphor piece -

Water flavoured most delicately;

Betel leaf too! All these by me

Have been created by my thought,

And it is with much devotion that

These to my mind have been brought -

O Powerful Lord! O Almighty!

Accept these visualized by me!




126 I REEmagE
FrumafegERasa fid = Fo4 qu |
qrErg wourfa: wgfdegfeen gacmmed @
g ufdd qa fos o emor w1310

Chatram chamarayoryugarn vyajanakarn

chadarshakam nirmalam
Vinabherimrdangakahalakala gitam cha nrtyam tatha
Sashtangarm pranatih stutirbahuvidha hyetatsamastarn maya
Sankalpena samarpitarn tava Vibho pujam grhana Prabho 3

maﬁﬁmnﬁmmsﬁ%
ool o fowgrasrega fgr wrfafefa: |
Hﬁl’{@ﬁmmwm
TRl HATH auehael I JaEq ¥l

Atma tvarm Girija matih sahacharah pranah shariram grham
Puja te vishayopabhogarachana nidra samadhisthitih
Saficharah padayoh pradakshinavidhih stotrani sarva giro
Yadyatkarma karomi tattadakhilarm

Shambho tavaradhanam-4
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An umbrella and two Yak-hair fans,

A clean mirror, utterly stain free!

From stringed instrument and from drum,
From mrdanga and horn - sweet melody!
Song and dance and obeisance,

Where eight parts of body on ground fall
And several different songs of praise-

By me, has been offered this all-

By the power of my very thought,

All this as homage unto You,

As an offering of much reverence

Which from my mind does ensue-

O All-pervading, Supreme One,

Accept my worship of You done!

My soul is You and my intellect

Is the Mountain-born One - Parvati,
My life breaths are Your companions,
And my body - Your residence does be,
My capacity to enjoy sense-objects is
My adulation of You, my adoration!
And my sleep is the state of Samadhi-
Deep and wholesome meditation!
Circumambulations are the movements which
My feet perform whenever | walk,

And they are but Your songs of praise-
All words that | ever talk!

O Shambho, whatever act | do,

All is but worship of You!
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Translation of Paja-Piarvanga-Shloka-s.
3) ¥afe@==" - Svastivachanam

1. May Indra the One with mighty speed,
Upon us may He prosperity confer!
May the Sun grant us well-being,
The Sun, the nourisher, the universe-knower!
May Tarkshya-Arishtanemi, the speedy horse,
May He grant us immense success,
And may Brhaspati, the teacher of the Gods,
Grant us fortune and auspiciousness.

2. May the mind enjoy vigour from the offering
May Brhaspati make this ritual safe and secure
May he make this ritual well organised
May all the Gods stay delighted here.

Om, (O Deity) may You be established well,
(O Deity,) may You here firmly dwell!

3. This is the sacrifice known as Establishment (founda-
tion). Wherever people perform the sacrifice with this,
everything gets well established.

4) WﬁﬂT — Prarthana

1. The handsome One, the one-tusked One,
Dark, with ears as those to the elephant belong,
Pot-bellied and most feared by all
Obstacle destroyer, guiding us specially along,
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Identified by grey, Leader of follower-groups,
Moon on forehead, of elephant face-

These twelve names, he who should read,
Or upon his ears their sound should place,

At learning’s beginning, at nuptial time,
Or when entering or leaving too,

During battle, or when in difficulty,
Towards him no trouble does ever ensue.

For the quelling of all obstacles, one should
Meditate upon the Lord clad in white,

Of the colour of the moon, Four-armed and
His face with contentment made bright.

He who is worshipped by Gods and demons,

For fulfilling desires and for successes to be won,
To that Destroyer of obstacles and sole Leader of
The follower-teams, our salutation!

O You, of curved trunk, of a body large,

Of million-sun-radiance, shining brightly

O Lord, for ever, all my works, and at all times,
| beseech that they are obstacle free!

O Giver of Auspiciousness, Auspiciousness personified!
O Refuge of all, O Three-eyed One!

O Purity incarnate, enabler of all four ends.

O Fair One, Narayani, to You, my salutation!
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10.

11.

12.

Your pair of feet which I invoke,

O Lord of the Goddess of -Prosperity,

That alone is union with auspiciousness,

That alone is the day which auspicious does be,
That alone.is the power of the stars and moon,
Of knowledge supreme and of destiny!

Benefits are theirs! Victory is theirs!

Can defeat ever be theirs then,

In whose heart is the lotus-blue One

The Dark-complexioned, Agitator* of men?

*So called because He creates a restlessness in men
with regard to the material world.

Wherever is Krshna, the Lord of Yoga,

And wherever Partha, the bow-wielder be,

There is unfailing fortune, victory, prosperity and just policy,
Such is my conviction, firm and steady!

Having propitiated all these first,

Ganapati, Guru and the Trinity-

Brahma, Vishnu, Shiva- Saraswati as well,
One should then begin an auspicious activity.

Salutations at the Lotus Feet of the Divine Guru,
To the Great Leader of the gana-s, salutation!
Salutations to Uma and the Great Lord, Shiva,
To Lakshmi and Narayana, salutation!
Salutations to the Word and the Golden-Seed,
To Shachi and Purandara, salutation!
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Salutations to the dearest form of the Lord,

To the family-Deity, salutation!

Salutations to the village-Deity and

To the region-Deity, salutation!

Salutations to the Deity of the site and the house,
To the presiding Deities of this rite, salutation!
Salutations to all Gods, every divinity,

Salutations to all the great souls there be!

5) WEed: — Sankalpah

The period which is enumerated below, which has come into
being by the Order of the Great Purugha, who is Bhagavan
Vishnu, today, in the second half of Shri Bramhan, in the
Kalpa by the name Shvetavaraha, in the Manvantara named
Vaivasvata, within which this is the 28th Kaliyuga, within
that-in the first leg, in the island called Jambidvipa, in which
Bharatavarsha and Bharatakhanda are situated, within that in
the region of Aryavarta, is located the Dandakaranya/

Parashurama (as appropriate) kshetra, in .............. place (name
of city/town/village) in ......... Sarmvatsara(name of the year
in the Hindu calendar), Uttara/Dakshina ayane, in............
season, in .......... month, in bright/dark fortnight, on ............
tithi, and on ........... day of the week, when all the planets are
positioned in their appropriate places, | .............. (Name),
born in ............. Gotra, perform this worship for propitiating

Guru/Shiva/Devi with whatever understanding | possess of
the method of performing the worship, with whatever capacity
| possess and with whatever rituals that I can perform.
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6)

HUIYSTH - Ghanta-piajanam

To facilitate the arrival of all the Gods,

To ensure the demons’ departure as well,
The bell must be rung and then one should
Perform the worship of the bell.

Om Salutations to the Lord residing in the bell. 1 offer
sandalwood paste, unbroken grains of raw rice and flowers to
symbolize the carrying out of the various elements that constitute
an act of worship.

7)

qHUTEATHY — Varuna-dhyanam

Salutations to the One of the radiance of crystal,
Bearing a white wreath, the Auspicious One,
Noose in hand, a large fish for a seat,

To the Lord of the waters, many a salutation!

Om | meditate on Varuna, invoke and worship Him.

8) SHANYIH - Kalasha-pajanam

1.

For the Lord's worship, may all those come,
Which cause the destruction of any difficulty-
The oceans, the rivers, sacred-spot-waters,

And the water-givers that thunder resonantly!
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At the water-jar's mouth is the God Vishnu,
At its neck does the terrifying Rudra abide,
At its base is Brahma and it must be recalled
That at its mid-section, the Mothers reside.

In its belly are all the oceans and

The Mother Earth with her seven islands, as well,
The Rg, Yajur, Sama and Atharva Veda-s

With their subdivisions, in the water-jar dwell.

In this water-jar | invoke the Lord of the waters,
With all His limbs, with His family,

With all His weapons and all His powers,

I worship them all most reverently.

O Ganga, Yamuna, Godavari, Saraswati
O Narmada, Sindhu, O Kaveri

Within the precincts of these waters,
May your divine presence be!

Salutations to Rgveda in the direction of the east,
Salutations to Yajurveda in the direction of the south
Salutations to Samaveda in the direction of the west,
Salutations to Atharvanaveda in the direction of the north.
Salutations to the Lord of the waters,

Varuna, within the kalasha.
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9) HOYWTLAT - Kalasha-prarthana

O. You who are of the waters invoked,
It is because of Your grace, that this worship | do!

Grace it with Your presence then, my Lord,
And may You be pleased for evermore too!

Be pleased.
Become the Giver of boons.

By this act of wors:hip, may Varuna and the other Gods who
are invoked be pleased- this is not just for my fulfillment
alone.

10) TFLATH - Shankha-pajanam
Om
Peace! Salutations to Paiichajanya!

Salutations to the Deity of the conch. | offer sandalwood
paste, unbroken grains of raw rice and flowers to symbolize
the carrying out of the various elements that constitute an act
of worship and pay my respects.

12) ATHW {uy - Atma-prokshanam
Om

Whether one is impure or one is pure,
In whichever state he may abide,

He who remembers the Lotus-eyed One,
Is purified outside and inside.
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13) w: — Asana-shuddhih

1.

All mankind is held by you, O Earth!

By Vishnu held, O You who gleam!

And You must support me, O Radiant Goddess,
Make my seat pure and clean!

Salutations to the Power that supports,

To the Tortoise-seat, salutation!

Salutations to the serpent seat and untainted seat,
To the seat of the Self, salutation!

14) {37 - Digbandhah

May all those beings begone from here,
Those that live upon the earth,

By Shiva's order may they all be destroyed,
Those that to obstacles give birth.

15) §iHYSY — Dipaka-piajanam

The lamp, the light, is the Brahman Supreme,
The agitator of men, this illumination!

May the lamp drive away this darkness mine,
To You, Lamp of Consciousness, salutation!

16) NETTEFR: - Bhairava-namaskarah

O Sharp-fanged, O Large-bodied One,

To the Fire of Dissolution do You similar be!
To You O Bhairava, salutations,

To give Your permission here, would be worthy!
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Translation of Shri Guru-Pijana-Shloka-s

&\ — Dhyanam

In the centre of my two-petalled lotus -

As displaying the hand-gesture of Awareness,
Having assumed a body - Shiva’'s Himself
Upon spiritual seekers His Grace to bless
Radiant with the Veda-s and Vedanta,

The sun’s very image - inspiring intuition,
Obliterating the dark and stilling anguish -
Upon such a Guru I reflect with adoration!

In the centre - the core of one's heart-lotus,

As seated on a throne - reigning as Image Divine!
Thus should one meditate upon one’s Guru

Who, akin to the radiant full moon, does shine -
That Guru Who does upon one confer,

The truth that in Sat - existence - does be,

The knowledge that exists in the Shastra-s as well
And the boons one desires intensely.

Aatgiq - Avahanam

He who causes one to explore the nature of one’s Self
Salutations to my Divine Guru!

He who causes one to ponder upon Pure Light-Shiva,
Salutations to my Guru’'s Guru too!

My salutations to His Guru as well -

In the Bliss of His Own Self immersed is He!

Bright with the radiance of Divine Splendour,

Not bound - from all caged limitations free!
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3)

4)

5)

m -~ Asanam

For my Guru who is established in every Self,
A Witness to all and everything thus -

| visualize a seat at the crest of my head -
Within the thousand-petalled lotus.

YTEH - Padyam

Water flowing at that pilgrimage spot -
Where surrendered souls find sanctuary,
Where every duty is renounced -
Therefore water of exceptional quality -

Is offered here, worthy of washing the Feet
Of He - dwelling in all and Himself Home
To all that do not move and to

Those that all around do roam.

31'5&'{ — Arghyam

'Devotion to One and not to another’,
Adorned and studded with the quality
Of humility - a willingness to be led -
That when as water envisioned be,
That water qualifies as worthy then

To upon the Hands of the Master run -
Master of that incomparable State,
Where exists the Absolute Only One.
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6)

7)

8)

9)

A —- Achamanam

Deeds that manifest as thoughts of the mind,
As speech and as acts by my body too,
Those | envision as water most pure

And that water has been offered to You.

O One who pervades the entire universe,

O Sovereign of all Guru-s there be -

Having accepted the water, partake of it

As achamanam - sips of water three!

EHH - Snanam

-~

This water that is with the Shastra-s endowed,
Garnered from . the river of conviction,

May this, as bath-waters, be accepted by You,
O You who are free from contamination!

9a&q - Vastram

You have cloaked Yourself in Illusion’s screen,
And thus hidden Yourself, O Radiant One!
Please accept, O Guide who shows the way,
These two fabrics - my faith and devotion!

TG -HGAT: — Chandana-akshatah

We propitiate Tryambaka, the Three-eyed-One,
The Lord Shiva Himself, so fragrant is He!

He enhances health, increases wealth,

From death’s bonds, may He make us free-
Just as a ripe cucumber falls off its vine!

And may He not deny us immortality!




Translation of Shri Guru-Pijana-Shloka-s

2. Richly endowed with the fragrance of Truth
That the Five Great Edicts state,
This sandalwood paste that is to be daubed,
Does every affliction eradicate.
May this paste be accepted by You,
O, You who amongst Guru-s is great!

10) Y59 - Pushpam

Born in the forest of the Turiya-state,
Are these flowers into a garland strung,
Full of love - Your heart to attract -
And with stars and all upon it hung!
Accept these flowers in such array,

O Guru, You who lead the way!

11) ﬁm - Bilvapatram

Three-leaved and of tri-quality-form,
Three-eyed and of weapons three -
A single Bilva as homage to Shiva -
Destroys all sins amassed in lives three!

12) g99q - Dhapam

Of five body-sheaths and ten organs-
Five each of perception and action,
This, my body, O Guru,

I, as incense, do envision.

Having burnt it with Wisdom's fire -
O Master, | now offer You

The fragrance that results therefrom,
And, like the incense, divine too.
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13) §9: - Dipah

I display the lamp of Wisdom now,

The container - my complete discernment,
Replete with the oil of dispassion and
With the wick of my devoted commitment.

14) 3T - Naivedyam

1. Having cleansed my hands and having placed this
food before (the Deity), having sprinkled upon it
water sanctified by the Gayatri, having concealed it
with tulasi leaves - this then is the naivedyam.

2. We know You to be the Great Latent Energy
As the Supreme Swan we meditate upon You!
We call upon the Guru to inspire us,
To progress in our wisdom and meditation too!

3. With the mantra Svaha may this food nourish
The airs that are considered to vital be -
Prana, Apana, Vyana, Udana,

And Samana, each which sustains the body.

4. To the Guru established in Brahman ltself,
To Shiva Himself - the Auspicious One,
This food, a delicacy of a kind most great,
Is offered to Him as naivedyam.
This food cooked well in the heat which arises
In the deep meditative state of Samadhi,
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From which it is grasped that the universe,
Does not from oneself separate be -

This understanding of the universe,

Which as food | now envision

Is offered to the Guru, Brahman lItself,

To Shiva Himself - the Auspicious One.

15) ATE[G—gI4UN —Tambila-dakshina

With the knowledge that soul and Brahman are One,
That Guru who is content completely,

To Him is offered this betel leaf,

In a manner most reverently.

This leaf symbolizes the Guru's ways -

Transacting with the world though knowing well -
That the soul and Absolute - Jiva and Brahman

Do, in Truth, as One dwell.

16) m — Nirajanam

1.

| salute the One who is as camphor fair,
Compassion’s very embodiment!

| salute the Essence of the universe,
Whose necklace is the king-serpent!

To the One who, in my heart-lotus,
Resides with Bhavani eternally,

To the One who is Existence Himself,

I pray! To Him my homage be!
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You alone are my mother, You alone my father,
You alone are my relative, my friend - You alone!
You alone are knowledge, wealth alone You are!
You alone are all! O my Lord, my Lord own!

This light of pure brilliance, with flames shooting high,
Along with the resonance of the bell, I offer completely-
To the One who overcomes death and to Him

Who amongst all Guru-s, the leader does be!

17) WEWT:”H% = Mantrapushpaijalih

Season-fresh, newly bloomed flowers,
Of varied fragrances | bring -

Nestled softly in my cupped hands,
O Foremost Guru, accept my offering!

18) Wef&OM - Pradakshina

In whose Vision of Awareness and around whom
Crores of universes, step after step, stride -
Around Him, this circumambulation,

Who, as Master of Gurus, does abide!

19) THERR-TEAT-TgfA: -

Namaskara-prarthana-stutih

He who pervades the entire world-sphere,

In the mobile and non-moving He resides too!
He who directs one to the Absolute-'That-state’
Salutations to that Divine Guru!
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2. Blinded by the darkness that ignorance casts,
Whose eyes are opened by which Divine Guru -
With the fine stick of wisdom-collyrium,
Towards Him salutations do ensue!

3. The Guru is Brahma, the Guru is Vishnu,
The Guru is the Lord Maheshvara too,
The Guru alone is the Supreme Brahman,
Salutations to such a Shri-Guru!

4. | bow down to Bhagavatpada - to Shankaracharya,
For all worlds, as Auspiciousness, does He abide!
In that Compassionate Abode do the Veda-s and
Smrti-s and Purana-s too reside!

5. 1 salute Shankaracharya - Shiva incarnate
And Veda Vyasa who Vishnu Himself does be -
Those revered Creators of the Bhashya-s and
Brahma-sitra-s, | salute repeatedly.

6. As the separate forms of Lord, Guru and Self
He who appears as the Divided One.
To that Form which pervades all like space,
To Dakshinamarti, our salutation!

20) w — Vishesharghyam

To the Bliss of Brahman conferring Supreme Joy,

To the Absolute, that Image in Whom Wisdom does lie,
To the One beyond opposites; expansive as space,
To That Goal that 'You are That’ and the rest imply.
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To the One, Eternal, Pure and Constant,
To the One Who is Witness of the intellect’'s functions,
To the One beyond emotions, devoid of three guna-s,
To that Sadguru, my reverent salutations.

2 1) WIEAgdsh HTIAT —~

Prarthanapurvakam kshamapanam

A thousand transgressions are performed by me,
Both during the day and at night too!

‘He is a servant’- having considered me thus,
Please forgive me, O Eminent Guru!

22) '{FI'&'UT‘{ — Samarpanam

1.

O Lord of Gods, O Guru, O Master!

O Guide! O Soul-leader Divine!

Protect me, O Ocean of Compassion,
Infuse a wholeness to this worship of mine!

May the Divine Guru be pleased with
this paja offered by me!
May all of this be offered to Brahman.

Thou, who art Guard to the deepest secret,
Accept this japa which has been done by me,
By Your Grace, O Goddess Most Great,

May my fulfillment come to be!
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Translation of Shri Shiva-Pajana-Shloka-s

&Y - Dhyanam

At all times should one meditate upon:
The Great Lord of Silver Mountain stance,
With the delightful moon as jewel-crest,
His body brilliant with a radiance

From being adorned by various gems,

His hands holding the axe and deer,
Hands gifting boons and fearlessness,

An image of contentment sheer,

Seated in the lotus posture,

Praised everywhere and all around

By His followers who live eternally;

Who wears tiger-hide as His cloth wound,
The Origin of the universe,

Who receives the worlds’ utter adulation,
Who dispels fear in its entirety-

The Five-faced and the three-eyed One!

HATg™H - Avahanam
Welcome, O Lord of the Fair-complexioned One,
In Whose Hand the Pinaka bow does abide,
O the One who sports on His Head,
the rabbit-marked moon,
O the One who upon a bull does ride!
O One who is the Lord of all Gods,
The Great Lord, to You is this salutation!
Accept this worship, O Auspicious Lord,
This salutation at all moments done!
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3)

4)

3)

6)

7)

HTHAH - Asanam

O Soul of the universe! Salutations to You,

Who, in the expanse of one’s consciousness, does live!
This delightful throne embedded with jewels,

O Treasure trove of compassion, [ do Thee give!

UTeaH - Padyam

To the Arrow-wielder, to Nectar Himself,

To the Cause of all well-being, my reverence!
| offer this water to wash Your feet-

To the One for whom Kailasa is residence!

3193&{ — Arghyam

To the Bestower of invaluable fruit - liberation -
Described in texts that are held divine,

| offer water to wash the hands to the One
Who, as Pure Consciousness, does shine.

HERH -~ Achamanam

O One who supports the entire world,
O One who requires no foundation,
O Great Lord! O Most Attractive One!
I offer You water and my salutation!

HTH —~ Snanam

O One who is by the Ganga drenched,

And whose matted hair is thus weighed down,
O Nectar Himself, O One who wears

The half moon at His crown,

Bathe with these waters, O Lord most Great,
Which from rivers | did accumulate!
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8) a'ﬁl'l{ — Vastram

O One whose cloth is the directions,
Salutations to You, O Elephant-skin-wearer too!
O One whose upper cloth is tiger-skin,

| offer two pieces of cloth to You!

9) 'ﬂ'}’ﬁ'ﬂiﬁ?ﬂ{ = Yajnopavitam
All that move and all that do not-
Whatever exists in the worlds by far
Are gems! And they are woven upon
You, who as Support, the Thread are!
I offer the sacred thread to Thee,
Whose sacred thread the serpent does be!

10) ¥&¥H — Bhasmam

Born of Agnihotra - fires that are sacred,
And sanctified by the Viraja sacrifice -
Accept such ash, O Master, who confers
Upon devotees all that in which divinity lies!

11) T<E: — Gandhah

To the One bestowing fruit upon barrenness,
Salutations to that Fragrant-bodied One,

I offer You sandal-paste, O One who did lead
The demon Andhaka to his complete destruction.

12) AYAT: — Akshatah
O Lord, worshipped by actualized ones
And Gandharva-s as well! Most Attractive God too!
Accept these grains, of unbroken white rice,
And be a boon giver to me. Salutations to You!
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13)Ysqq ~ Pushpam

Growing in the forest of the Turiya State,

Of bliss supreme - such fragrance to show -
Accept this bloom, O Somesha,

O Destroyer of the wielder ui tne flower-bow!

14) ﬁlﬁ'ﬂﬂ"{ — Bilvapatram

Three-leaved and of tri-quality-form,
Three-eyed and of weapons three -
A single Bilva as homage to Shiva -
Destroys all sins amassed in lives three!

15) §q: — Dhapah

O, You who are Lord of the Mountain’s daughter,
O Heavy matted-haired One! O Dazzling Radiance!
| offer You, Lord, incense to smell -

With fragrant resins woven into its very essence.

16) €9: — Dipah

| offer to the creator of all auspiciousness,

A lamp with its wick doused in ghee!

O You whose eyes are Sun, Moon and Flame,
Upon this lamp let Your gaze be!

17) ﬁérm\ = Naivedyam

1. Having cleansed my hands and having placed this
food before (the Deity), having sprinkled upon it
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water sanctified by the Gayatri, having concealed it
with tulasi leaves - this then is the naivedyam.

We know You to be That Male-Principle!

As the Great Lord we meditate upon You!

We call upon the Terrifying One to inspire us,
To progress in our wisdom and meditation too!

With the mantra Svaha may this food nourish
The airs that are considered to vital be-
Prana, Apana, Vyana, Udana,

And Samana, each which sustains the body.

O Crescent-crowned One, please accept,

This food which is worthy of being offered to You!
Of six types of flavour; food drenched in ghee;
And mixed with honey and milk too!

18) A=A — Tambalam

Accept this tambuala -mouth freshener it be -

O One whose garland is the serpent king!
Areca nuts with many a powdered spice,

And betel leaves that from the Nagavalli spring.

19) ZfJON - Dakshina

O Lord of wealth-givers, O Lord of all Gods,
O You whose mascot the bull doth be!
Please accept this excellent gift of wealth,
Given by me according to my capacity.
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20) m — Nirajanam

1.

To the Lord, Uma’s spouse, to the Teacher of the Gods,

To the universe’s Cause, obeisance | pay -
To the One adorned by serpents and

To the Deer-holder | do pray,

To the Master of all beings that are,

To Him - the Sun-Moon-Fire eyed One,
To the One who Krshna deeply loves,

| pay my reverent salutation!

To Him who is the devoted ones’ Sanctuary,
To the One who is Boon-giver as well,

To Auspiciousness Himself, my obeisance,
To Him who as Good-doer does dwell.

To Peace-incarnate, who is seated in
The lotus pose, my salutation!

To the One who holds the moon at His crown,

To the Five-faced and the Three-eyed One!
To the One who at His right side does

The spear, lightning and sword too hold
The axe and the hand gesture which gives
Fearlessness - the art of being bold;

And at His left side, the serpent and noose,
The bell, the drum, the goad as well,
Radiant with several oranaments,

He, who as Parvati’'s Lord, does dwell!

I bow down before the Lord who sports
The complexion which a crystal-bead courts!

I salute the One who is as camphor fair,
Compassion’s very embodiment!
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| salute the Essence of the universe,
Whose necklace is the king-serpent!
To the One who, in my heart-lotus,
Resides with Bhavani eternally,

To the One who is Existence Himself,
| pray! To Him my homage does be!

You alone are my mother, You alone my father,
You alone are my relative, my friend - You alone!
You alone are knowledge, wealth alone You are!
You alone are all! O my Lord, my Lord own!

This light of pure brilliance, with flames shooting high,
Along with the resonance of the bell, I offer completely -
To the One who overcomes death and to Him

Who destroyed the demons’ cities three.

21) Wiﬁ% = Mantrapushpaijalih

O Destroyer! O Support of the entire universe,

O One who needs neither support nor sanctuary!
O Lord, accept these flowers in my cupped palms,
O Someshwara, salutations to Thee!

2 2) WSfAOT - Pradakshina

To the Destroyer of difficulties at every step,
To the Restrainer of lllusion’s random stroll,
O Foe of the cities, for Your pleasure is this -
My circumambulation of You - a hundredfold!
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2 3) WTSHT- Prarthana

No other shelter, no other haven!

My refuge You alone do be!

From the depths of Your compassion, therefore,
O Supreme Lord, do protect me!

2 4) AR :~ Namaskarah

To the Death-Conqueror, to the Agony-giver*
To the Blue-throated and the Auspicious One,
To the Lord of Immortality, to the Arrow-wielder,
To the Great Lord, to You this salutation!

*Literally: the One who makes you cry. The Lord creates a restlessness
within the devotee which causes him to realise that his happiness does
not lie In the material world. This then makes him turn towards the
Lord.

25) ﬁ'm — Vishesharghyam

Thou art Boon-giver, Fulfiller of desires,
Bestow that boon for which I pine!

With this water and fruit that | offer as arghya,
May success and achievement always be mine!

2 6) WTATIA® &HTaAy -

Prarthanapirvakam kshamapanam

1. 1 know not how to invoke You, O Lord,
Your worship-rite | know not how to end!
Your worship itself, | know not to perform,
O Supreme Lord, do Thou forgiveness extend!
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2.  You must forgive, O Lord of all Gods!
Forgive! O Lord of the entire earth!
May my devotion at Your Lotus Feet,
Be eternal and of unflinching worth!

27) '{-Tq'd'UTC{ = Samarpanam

1. O One who is Eternally Auspicious,
Tolerate my every transgression!
In an ocean of trouble is this one sunk -
Raise him to lofty elevation!
With my entire self, I, this pitiable one -
I, who have no other sanctuary,
Have sought refuge at Your Lotus Feet!
Have sought safe haven, O Swami!

2. Sins have fled! Unhappiness gone!
And poverty has disappeared too!
Bliss, wealth and virtues have all come in-
Just by having sighted You!

3. The Lord is the Giver, the Enjoyer as well,
The world, the Lord’s own form does be!
The Lord triumphs at places all,
He who is Lord, why, I too am He!

4. May Lord Bhavanishankar, Maharudra be pleased with
this paja offered by me! May all of this be offered to
Bramhan.
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Thou, who art Guard to the deepest secret,
Accept this japa which has been done by me,
By Your Grace, O Goddess Most Great,

May my fulfillment come to be!

Thou, who art Guard to the deepest secret,
Accept this japa which has been done by me,
By Your Grace, O Lord Most Great,

May my fulfillment come to be!

In that location which belongs to the Supreme -
Your own place, O Supreme Lord, please reside -
In that location, where Brahma and the rest

Of the Gods, all within my heart abide!

Salutations to the Consort of Parvati, (to You), O Hara,
O Mahadeva!
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Translation of Shri Devi-Pajana-Shloka-s

1) &H — Dhyanam

1. To the One with the brilliance of a lightning streak,
Who stands at the shoulder of the Master of all,
To the Terrifying One, my service | offer,

To the One upon whose beck and call

Are those damsels who serve Her well,

With radiant scimitars and clubs in hand!

I worship the One characterized by

The discus, the mace, the club and

The arrow, the bow and the noose too,

The upright forefinger which duly warns;

To the Radiant One, Fire Herself,

To the One whom the Moon deftly adorns!
To Durga, Who takes one through each difficulty,
To the Three-eyed-one, does my worship be!

2. One should reflect upon the Mother Supreme
Whose form is that of vermilion red,
The Three-eyed one, of ruby-crown
With bright moon too upon Her head;
Of smiling face; a full, high bust,
In one hand a jewelled cup, nectar replete;
The other holding a red lotus bloom,
Of gentle stance; her red feet,
Upon a pot with a gem-inlay.
Upon Such should one's attention stay.
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2)

During japa, one should invoke that Mother-
Smeared with vermilion- a complexion red,
With the fragrance of musk, thus by bees kissed,
Her eyes to gentle slight smile wed,

Holding the arrow, bow, noose and goad,
Attracting all folk - no exception too!

Adorned with red garlands and clothes,
Radiant- the China rose’s hue!

Upon such Her form should one pay heed,
When in japa, to one’s mind lead.

HIdTlegH - Avahanam

O You who dwell in the interiors of

The great woods' where lotus blooms™ do lie,
Bliss-form’s Cause, the Welfare of all,

Please come, O Mother, O Goddess Most High!

*Body; **Chakra-s

3)

GTWFF{ —Asanam

O Great Goddess, who rests upon the thigh
Of the Eternally Auspicious One,

O Support of all, accept this divine seat
Made with all Elements together spun!

4) VT - Padyam

Striven to be known by those who study Veda-s,
To such a One - beginning-less and end-less too,
This clean fragrant water to wash Your feet.

O Lotus-eyed One, | offer to You.
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5) 31'55‘1{ - Arghyam

Accept this water for Your hands, Sinless One,
In which eight auspicious articles abide!

O. Revered by the One who on a lotus sits,
O, You who as Mother of all worlds, reside!

6) HEHAH - Achamanam

O Great Fortune Herself! O, Existence’s Consort!
Towards whom Bhava does passionate be!

May this water, collected from the Ganga and placed
In a gold container, be sipped by Thee!

7) ©T1EH - Snanam

N

O, Foremost amongst virtuous women!
Esteemed by the holy on virtuous path!
This water, from sacred pilgrimage spots-
May it be accepted for Your bath!

8) QWY - Vastram

Two drapes of fine cloth and a blouse,

All divine and attracting attention,

O Goddess of Gods! Accept these please!

O Beloved of Shiva- that direction-clad One!

9) 'ﬂ?ﬁ'ﬂm = Yajnopavitam

O Uma, Thou who art golden Thyself!
Of splendour unique! Of splendour grand!
Be pleased to accept this sacred thread,
Interwoven with many a golden strand!
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10) ATHWUH — Abhishanam

This neclace proclaiming wedded life,

Made of auspicious beads, interwoven with pearl,
Has been given to You! Accept it Mother,

And auspiciousness then please do unfurl!

11) T&: — Gandhah

Please accept, O You who directs life’s very forces
Of the One who bears a bowl in His palm,

This sandal paste with camphor, unguent and musk,
For smearing upon Your limbs as balm.

12) AYAT: — Akshatah

Accept these white and unbroken grains
Of rice that do so auspicious be,
Coated again with turmeric and saffron,

O Goddess, O Mother! O Treasure Trove of mercy!

13) YS4H - Pushpam

With the lotus, shankha-bloom and the China rose,
With the Parijata and the Champaka too,

I worship You, O Empress of the worlds,

O Lotus-eyed One, may it please You!

14) '{ﬁﬂ'ﬂw — Saubhagyadravyam

Collyrium, vermilion dust, turmeric and kunkuma,
These have been offered with devotion much.

O Divine Mother, please accept them all-

These substances of auspicious touch.
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15) gq: — Dhapah
| offer You incense that does delight,
With fragrant resin and spice combined.
Accept it, Great Goddess, fulfiller of
All desires in devotees’ mind.

16) <1q: - Dipah

O Mountain King’s family’s very Light!
Mother, look at this lamp given by me!
O Destroyer of darkness that lies within,
Look at this lamp - wick coated in ghee!

17) ﬁﬁzm\ — Naivedyam

1. Having cleansed my hands and having placed this
food before (the Deity), having sprinkled upon it
water sanctified by the Gayatri, having concealed it
with tulasi leaves - this then is the naivedyam.

2. We know You to be the collective Lustre of Gods!
As the New Effulgence we meditate upon You!
We call upon the Navigator to inspire us,
To progress in our wisdom and meditation too!

3. With the mantra Svaha may this food nourish
The airs that are considered to vital be -
Prana, Apana, Vyana, Udana,

And Samana, each which sustains the body.

4. Eatables and condiments of several kinds!
O Hara's - the Destroyer’s - Beloved One!
Of six flavours and four varieties,
Partake what You’'d like of this naivedyam!
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18) ATSEH — Tambilam

O You who reside in the cities three -

In the bodies- Gross, Subtle and Causal too,

May this betel leaf, warding off stiffness of the tongue,
With powdered pearl and camphor, be accepted by You!

19) AU - Dakshina

O Completeness Herself! O, One who bestows
The fruit of completion! Accept this gift from me -
A gift of wealth - abounding in gold and gems,
So that this worship, lends itself to totality !

20) T-ﬁ'l'lﬁ'vltl = Nirajanam

1. | salute the One who is as camphor fair,

Compassion’s very embodiment!

| salute the Essence of the universe,
Whose necklace is the king-serpent!

To the One who, in my heart-lotus,
Resides with Bhavani eternally,

To the One who is Existence Himself,

I pray! To Him my homage does be!

2. You alone are my mother, You alone my father,
You alone are my relative, my friend - You alone!
You alone are knowledge, wealth alone You are!
You alone are all! O my Lord, my Lord own!
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You are

Maya - the power of Consciousness,
Kundalini - one’s own hidden energy
Kriya, spontaneous dynamism,

The essence of all Joy - Madhumati!

Kali, the power that wields time

Kala - the subtlest creativity,

Malini - the letters that hold the universe,
The Benevolent Boon-giver, Matanagi!
Vijaya - conquest over one’s senses,
Jaya - granting release from action and
Inaction and the fruit thereof;

Bhagavati of six, eternal glories grand!
Devi - the radiant Divinity,

Shiva - the Auspicious, with joy replete,
Shambhavi - Conscious Awareness and
Shakti - Creator, Sustainer, Destroyer - complete!
Shiva’'s love, Shankaravallabha,
Trinayana, the One with eyes three
Vagvadini, propelling thought and word,
The power of Prosperity - Bhairavi!
Hrinkari - The resonant Goddess-principle,
Tripura - residing in the bodies three,
Endowed with self revelation as well as
Self consciousness - Paratparamayi,

Mata - the Original Source You are,
Kumari - New effulgence, divine by far!

Having made the internal and external light one
There is now limitless luminosity!

Having waved these lights three times around,
O Radiant One, | offer it to Thee!
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5. O Radiant One, You rule all cyclic forces,
O New One, upon Time Your sovereignity!
O You, Actualization Complete, please accept
This waving of lamps performed by me.

2 1) H= YSUTeI{eh: — Mantrapushpaijalih

O the very Image of the Supreme Brahman,
Accept these flowers which in cupped palms be,
Offered with devotion, O Radiant One,

May You then be pleased eternally!

2 2) Wef&OT — Pradakshina

To receive auspiciousness and benefit as well,
O Mother, so that sin may be turned away,
I circumambulate You! May You be pleased!
O Ruler Supreme, who upon all hold sway!

2 3) WTEAT ~ Prarthana

Having worshipped well Your two Lotus Feet
With many lotuses - several in count,

And offered a wreath made of lotuses of gold

A wreath upon Your neck to mount,

And upon Your head, having now placed

Flowers in cupped palms - blooms so red,

In the core, in the centre of the lotus of my heart,
O Radiant One, do Thou joy there spread!
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24) AR=hI: — Namaskarah

Salutations to the Goddess, the Great Goddess!
To the Propitious One, our eternal salutation!
With enjoined palms, we bow before Her,
Salutations to Nature, to the Auspicious One!

25) ﬁ'ﬁ'ﬂTGi"{ — Vishesharghyam

O Consort of Shiva, Mother of the Universe!

O Image of Existence, Bliss and Consciousness,
Accept this worship with love, O Mother!

May You be pleased, O Supreme Empreés!

2 6) WIAATYE® gAY -

Prarthanapuarvakam kshamapanam

1. A thousand transgressions are performed by me,
Both during the day and at night as well!
‘He is a servant’- having considered me thus,
Forgive me, O You, who as Empress does dwell!

2. The one who serves does make a mistake,
At every step does a transgression be!
Except for the Mother, who else in this world,
Can tolerate such a thing so patiently?

27) 'HTI'&UT‘{ — Samarpanam

1. As Your worship may my actions appear-
My prattle - Your name’s constant repetition!
As mudra-s - the hand gestures at worship-time -
My work, its various kinds of expression!
My walking around, my loitering -
Circumambulations of You, clockwise done,
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[Binsuseoreal

Shri Raja-rajeshwaryashtakam

e ymenfy g -mfer-Taensyurt 3AT yred
At aaadt fren Haa sreare Gt |
Qifoat FaiiaAT PHFH THTSIassiye
Tagdt weaar wradt frrerrsad g

Amba Shambhavi Chandra-mauli-ramalasparna

Uma Parvati
Kali Haimavati Shiva Trinayani Katyayani Bhairavi
Savitri Navayauvana Shubhakari Samrajya-lakshmi-prada
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 1

st Hifgh <aar Bt s eEaTRA
aroft ggaTior-au] -l - difert |
FHeATfl IgUSTTraacT qHIETERIRof
gl wgern et sossad iR

Amba Mohini Devata Tribhuvani Ananda-sandayini
Vani Pallava-pani-venu-murali-gana-priya Lolini
Kalyani Uduraja-bimba-vadana Dhamraksha-samharini
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 2
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Eﬁm%gﬁﬂzuﬁawaﬂmﬁaﬁm
fagdt weaar wedt fassad 13

Amba Nupura-ratna-kankana-dhari Keyuara-haravali
Jati-champaka-vaijayanti-lahari Graiveyakair-rajita
Vina Venu-vinoda-mandita-kara virasane Samsthita
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 3

e Qfgfor wgepreft avmen SaTengE Ssored
sl Biguaehl G e |
aUS! BraRaast gramaeft T
fFagdt aeeaan wradt sfhrersad 1y

Amba Raudrini Bhadrakali Bagala Jvalamukhi Vaishnavi
Brahmani Tripurantaki Suranuta Dedipyamanojjwala
Chamunda Shrita-raksha-posha-janani Dakshayani Vallavi
Chidrupi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 4

I YA STy
amwgmmmﬁawﬁmﬁﬁml
TRTRITER-Tehecd ~ A HIgvall aTfesiehl
fagdft waar et Aierosiad i1y

Amba Shala-dhanuh-kashankusha-dhari
Ardhendu-bimbadhari
Varahi Madhu-kaitabha-prashamani Vani-rama-sevita
Malladyasura-muka-daitya-mathani Maheshwari chambika
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 5
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T JUETERRatE: Quiia-eisn |
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Amba Srshti-vinasha-palana-kari Arya Visamshobhita
Gayatri Pranavaksharamrta-rasah Purnanusandhikrta
Onkari Vinatasutarchita-pada Uddanda-daityapaha
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 6

T YA - AT - forgan STt wgreEan
o1 srEnfe-fdifesra-sa @1 @ st |
1 gagurEaTe (s a1 e mfer
fagh wead wadt fRrersiad 1w |

Amba Shashwata-agamadi-vinuta Arya Mahadevata
Ya Brahmadi-pipilikanta-janani ya vai Jagan-mohini.
Ya Pafcha-pranavadi-repha-janani ya Chitkala Malini
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 7

IR T~ FRAUSTHRTH - STFTEe &: T
I AA-Here - -Aferd DadHeaEay |
I YT -HUST-Y3ATq 3 o HI&wgl
fagdht s wradt sfasasrad

faght weaar wredt sfosrsad 1 ¢ i

Amba Palita-bhakta-rajamanisham-ambaghtakarn yah pathet
Amba lola-kataksha-viksha-lalitarn chaishvaryam-avyahatam
Amba pavana-mantra-raja-pathanat ante cha Moksha-prada
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raija-rajeshwari
Chidrapi Paradevata Bhagavati Shri Raja-rajeshwari- 8
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Appendix 6
Days of the Week and Tithi-s

Days of the Week (For page no. 27-

Sunday - Thursday - T®
Monday - M | 9% Friday - I® / qrie
Tuesday - ¥§d / § Saturday - W4 / f&ér

Wednesday - 99 / Eite

Tithi-s (For page no. 27-

00 NN O bW N
|
Fe|
5,
—
w
I
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Shri Chitrapur Math Transliteration Scheme -

Use of Diacritical Marks

Letter Lower- | Upper-
case case
H a A
3 a A
3 i |
3 i i
3 u U
k) a U
£ r R
B P R
<2 I L
2 | L
L4 e E
T ai Ai /Al
an o 0]
ant au Au/AU
H ™ M
H: h H
% c/k C/K
9 kh Kh/KH
T g G
q gh Gh/GH
3 f N
A ch Ch/CH
9 ch Ch / CH
S J
E: jh Jh/JH
& i N
2 t T
< th Ih/ TH
3 4 D

Letter Lower- | Upper-
case case
< dh Dh/DH
A4 n N
q t T
a th Th/TH
4 d D
q dh | Dh/DH
T n N
k| P P
% ph Ph/PH
q b B
H bh Bh/BH
[ m | ™
g y Y
k4 r R
9 1 L
q v/iw V/W
q sh Sh/SH
g sh Sh/SH
q s S
T h H
= i L
g ksh Ksh/KSH
S S S
q j Ji/ JN
apple a A
orange ¢} 0
bangle a A
séng é o)
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Shri Chitrapur Math Publications

BOOKS

Ananda Bodhamrta Dev
Antaranga

Anugraha

Appendix to Stutl Ma#jari Dev
Appendix to Stuti Manjari Kan
Brief History of SCM

Call of Shri Chitrapur Math
Mahashivaratrl Pajana
Navaratra Nitya Patha(Book)
Nitya Patha Kan

Om Namo Jiiana dipaya Kan
Pada prakshalana to Phalamantrakshata

Parijfiana Bodhamrta

Pratyushotsava

Rathotsava Eng

Sadguru Bodhamrta

Sadhana Paiichakam Part 1 &2
Sadhana Shrikhala Dev

Sadyojat Bodhamrta

Sadyojat swadhyaya sudha (Hindi)
Samvit Sankirtan Sara Dev

Samvit Sankirtan Sara Kannada
Sandhyavandan Devanagari

Sartha Mantra Pughpaiijali Dev

Sartha Mantra Pushpaijali Kan

SCM Guru parampara Charita Saramrta
SCMGuruparampara charitra 1& 2 (Dev)
SCMGuruparampara charitra 18& 2 (Kan)

Stutl Manjari Dev
Stutl Maiijari Kan

Swarna sudha

Ta ma so ma Jyotirgamaya

Price
10.00
100.00
300.00
10.00
10.00
10.00
25.00
100.00
50.00
15.00
10.00
20.00
40.00
100.00
200.00
20.00
150.00
100.00
40.00
50.00
60.00
100.00
60.00
10.00
15.00
50.00
300.00
300.00
150.00
150.00
150.00
10.00
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